Сергей Неграш 

Введение в жанр: 

фантастическая литература
Крот

Липецк

2008

ББК 83.3Р7  

Н 41  


             Неграш С. В.
Н41   Введение в жанр: фантастическая литература. 

          – Липецк,  «Крот», 2008. – 44 с.

Сборник рецензий на фантастические книжки, отменное подспорье 

для поиска и ориентирования в книжном магазине или библиотеке. 

без объявл.
Ресурсы автора брошюры в интернете

http://www.negrash.narod.ru/

http://negrash.livejournal.com/

Печатается в авторской редакции.

Рисунок на обложке: Дмитрий Грачёв.

Техническое обеспечение: С.Соболев. 

www.s3000.narod.ru и http://velobos.livejournal.com/

Сдано в набор 15.12.2007. Подписано в печать 03.01.2008. 

Формат А4½. СК547. Бумага типографская № 1. Гарнитура Таймс и Курьер. 

Заказ № 38. Тираж 120 экз.

© Неграш С.В,  2008

© «Крот»,  2008

Введение в жанр: 

фантастическая литература

Более половины современной литературы – фантастика. Дело в том, что, едва завершилась Вторая Мировая война, появилось множество произведений, в которых причудливым образом сочетались разные жанры. Одни из первых ласточек – работы Мервина Пика и Габриэля Гарсиа Маркеса.

Сейчас фантастика поглощает другие направления. Дамский роман, детективы, исторические труды, научные работы и прочее стали ее неотъемлемой частью. А как таковая боевая НФ отошла на второй план. Чтобы в этом убедиться, достаточно прочесть «Маятник Фуко» Умберто Эко или «Мост» Иена Бэнкса.

Часть писателей и критиков уже поняли это. Так что среди нобелевских лауреатов по литературе все чаще и чаще попадаются писатели-фантасты: в 2007 году престижную премию получила Дорис Лессинг, создательница пенталогии «Канопус в Аргосе». Ну а читателям еще только предстоит во всем разобраться.

Некоторым нелегко поверить, что сатирическое творение «Путешествия Гулливера» Джонатана Свифта, наивный подростковый роман «Принцесса Марса» Эдгара Берроуза и сложное высокохудожественное произведение «Американские боги» Нила Геймана – представители одного жанра!

Так с чего же все началось? Фантастика делится на несколько поджанров, среди которых следует выделить непосредственно научную фантастику, фэнтези и мистику. Ну а сам термин «фантастика» ввел в обиход французский критик Шарль Нодье в своей статье «О фантастическом в литературе» в 1830 году.

Любопытно, что первым из этой триады зародилась и получила всемирное признание мистика, а именно – готические романы. Они были в моде в Европе в конце XIX – начала XX вв. Не без явного влияния классического романа «Замок Отранто» Уолпола, были созданы три архетипа ужаса.

Брем Стокер подарил миру вампира – «Дракулу». Мэри Шелли создала безымянную тварь в «Фракенштейне». А Роберт Стивенсон ввел образ оборотня в «Странной истории доктора Джекила и мистера Хайда». Кроме них, следует учесть работы Эдгара По и пародию на готическую прозу «Кентервильское привидение» Оскара Уайльда.

Но не только ужас правил бал в это время. В XIX в. появилось еще два талантливых автора – Герберт Уэллс и Эдвард Джон Мортон Дракс Планкетт, вошедший в литературу под именем лорд Дансени. Но насколько разны их судьбы! Герберт Уэллс стал популярен при жизни! А лорда Дансени, мастера фэнтези, называли чудаком!

Едва начавшись, XX в. подарил миру еще несколько писателей, превративших фантастику в массовую «попсовую» литературу. К примеру, Эдгар Берроуз, автор «Тарзана» и «Марсианского цикла». Его литературная манера характеризуется термином «лошадиная опера», перешедшим в НФ из вестернов.

Тогда же зародилась американская школа фэнтези. Ее лидером традиционно считается Роберт Говард, сочинивший «Конана», отца всех супергероев мира. Среди ее основоположников можно назвать Кларка Эштона Смита и Говарда Лавкрафта, создателя концепции «Мифов Ктулху».

Заявив о себе, американцы вынуждены были потесниться. На арену вышел культовый человек, автор Библии для фэнтези, Дж. Р. Р. Толкин с «Летописями Средиземья». В них, кроме широко известной эпопеи «Властелин Колец», входят «Сильмариллион», «Хоббит» и «Повесть о детях Хурина».

Также британскими критиками отмечается философская трилогия «Горменгаст» Мервина Пика и «Король былого и грядущего» Теренса Х. Уайта. Нельзя не вспомнить и о до сих пор популярном детском цикле «Хроники Нарнии» Клайва Стейплза Льюиса, друга Дж. Р.Р. Толкина.

Но не только фэнтези развивалась в это время. Фантастика тоже не стояла на месте. Ее прогресс связан в первую очередь с Робертом Хайнлайном, чья повесть «Магия Инк.» вдохновила ряда писателей на создание сатирическо-фантастической прозы. Его же поздний роман «Чужак в чужой стране» – настольная книга хиппи.

Другой деятель от фантастики – Айзек Азимов. Он написал цикл рассказов о роботах, в которых впервые были сформулированы Три Закона Роботехники
. Они оказали потрясающее воздействие на умы не только многочисленных авторов, но и программистов. В настоящее время они служат обществу.

Третий – Эдмонд Гамильтон. С его дилогией «Звездные короли» обычно связывают трансформацию «лошадиной оперы» в «космическую оперу». Но после этого «космическая опера» видоизменилась еще раз. Она превратилась в произведение, отличающееся глубоким психологизмом, благодаря Фрэнку Герберту, автору «Дюны».

Пятым культовым писателем НФ нового времени стал Уильям Гибсон. Он породил вселенную «Нейроманта». Духовный учитель У. Гибсона – Филипп Дик. С их подачи киберпанк обрел жизнь. В конце концов, он дал толчок развитию сравнительно молодого поджанра – паропанка.

В паропанке действие обычно происходит в XIX столетии в окружении паровых машин и викторианского общества. Три культовых произведения в этом жанре – «Ночь морлока» К. Джетера, «Врата Анубиса» Т. Пауэрса и трилогия о Лондоне Дж. Блейлока («Гомункулус», «Подземный левиафан» и «Машина лорда Кельвина»).

Но еще до У. Гибсона, Дж. Блейлока, Т. Пауэрса и К. Джетера, началось то, что исследователи называют «Новой Волной». Произошел бум фантастики, появилось множество талантливых авторов. Среди них выделяются Урсула Ле Гуин, Клиффорд Саймак, Роджер Желязны и т. д.

Фантастика поднялась на новую ступень эволюции, книги стали умнее. Шедевры этого жанра уже считаются серьезной литературой. К нф/фэнтези постепенно перестают относиться, как к примитивному, развлекательному чтиву. И здесь нельзя не упомянуть о заслугах таких авторов, как братья Стругацкие, Рэй Брэбери, Станислав Лем и др.

Конечно, в этом кратком обзоре-очерке упомянуты далеко не все самые яркие звездочки на небосклоне фантастической литературы прошлого и настоящего. Были непозволительно забыты Джордж Оруэл, Олдос Хаксли, Спрэг де Камп, Питер Бигл, Дэвид Брин, Орсон Скот Кард, Дэн Симмонс, Джордж Мартин и прочие. Но невозможно объять необъятное.

Так что теперь самое время упомянуть о будущем жанра. Исчезнет ли он или будет и дальше развиваться? Впрочем, познакомившись с творчеством Терри Пратчетта, Стивена Кинга, Джоан Роулинг и прочих мастеров, любой поймет, что фантастическая проза будет жить вечно. Или, по крайней мере, до тех пор, пока существует человечество.

Обретенные сказания

Глубокий смысл

Рецензия на книгу «Чудовища и критики и другие статьи» Дж. Р. Р. Толкина

Сборник – М.: Elsewhere, 2006 – серия «Дж. Р. Р. Толкин: Филологическое наследие»

По легенде, у Кристофера Толкина, сына Дж. Р.Р. Толкина, есть сундук с отцовскими рукописями. Он называется Elsewhere. Стоит ли удивляться, что творческая группа, занимающаяся переводом, систематизацией и изданием богатого филологического наследия культового писателя именуется точно также?

Ныне немногие вспоминают, что Дж. Р. Р. Толкин был не только автором культовой трилогии «Властелин колец», но и ученым-языковедом. Изучая древние тексты, он написал около дюжины стихотворений на мертвых языках. Они были опубликованы в сборнике «Песни для филологов».

В 1983 году, через десять лет после смерти Профессора
, появилась книга «The Monsters and the Critics». В ее состав были включены самые известные его публицистические работы. «Чудовища и критики и другие статьи» – ее отечественный аналог, представляющий интерес как для толкинистов, так и для филологов.

На его страницах можно обнаружить не только ранее выходившие на русском языке в разнообразных сборниках произведения («Тайный порок» и «О волшебных историях»), но и до сих пор неизвестные в нашей стране («Английский и валлийский» и «Прощальное обращение к Оксфордскому университету»).

Отдельного упоминания заслуживает «Беовульф: чудовища и критики». С ним, как и с прочими трудами, вошедшими в том, следует ознакомиться, чтобы лучше понимать тексты самого Дж. Р. Р. Толкина. Ведь за каждым, казалось бы, вполне понятным с первого взгляда образом, созданным им, скрывается глубокий смысл.

Письма о главном

Рецензия на книгу «Письма» Дж. Р. Р. Толкина

Сборник – М.: Эксмо, 2004

Наконец, появилась новая книга Дж. Р. Р. Толкина – «Письма»! Вернее, это в России она публикуется впервые, а вот в Великобритании успела выйти еще в 1981 году. Хотя, надо отметить, что ее фрагменты издавались в нашей стране много раз. Но по ним нельзя было оценить этот достойный труд.

Пухлый томик, составленный Хамфри Карпентером при содействии Кристофера Толкина, отличный подарок поклонникам «Властелина Колец». Ведь только теперь появилась возможность услышать немало интересного о любимой книге из 

уст непосредственно самого автора, умершего в далеком 1973.

В своих письмах Профессор подробно рассказывает обо всем: как появилась та или иная работа? Конечно, особое почетное место занимают хоббиты и их приключения. Кроме того, уделяется немало внимания «Сильмариллиону»; его первая версия была подготовлена к публикации еще в 1937.

Но не только о собственных творениях рассуждает Дж. Р. Р. Толкин. Он делится своими соображениями о браке, любви, войне, ответственности… А еще, оценивает по заслуга произведения коллег. В частности романы Клайва Степлза Льюиса, чьи книги до сих пор популярны.

Хамфри Карпентер прокомментировал большинство писем. И в этом нет ничего удивительного! Ибо Х. Карпентер выпустил в свет не только эту работу. Он автор книг «Дж. Р. Р. Толкин: Биография» (1977) и «Инклинги» (об обществе, в которое входил и создатель «Хоббита», 1978).

«Письма» прекрасно переведены Светланой Лихачевой. Ранее она отлично потрудилась над многими частями «Неоконченных преданий Нуменора и Средиземья» и «Книги Утраченных Сказаний». А редактировали этот труд столь же знаменитые дамы – Анна Хромова и Светлана Таскаева.

Читая «Письма», создается ощущение, что беседуешь с Профессором, подарившим миру «Властелина колец» – чудесную сказку, известную сегодня каждому.

Очерки мифологии

Рецензия на книгу «Устроение Средиземья» Дж. Р.Р. Толкина

Сборник – М.: Elsewhere, 2006 – серия «История Средиземья»

В 2000 году неформальное творческое объединение ТТТ выпустило на русском языке «Книгу Утраченных Сказаний-1», первый том из серии «История Средиземья». «История Средиземья» – это черновики, рукописи и рисунки Джона Рональда Руэля Толкина, собранные сыном писателя – Кристофером Толкином.

В 2002 вышла «Книга Утраченных Сказаний-2». Работа над оставшимися десятью частями велась, но вот издать их никак не удавалось. Спустя еще четыре года, в конце 2006, захиреть делу ТТТ не дало творческое объединение Elsewhere. Им был опубликован четвертый том – «Устроение Средиземья».

В «Устроение Средиземья» включены архивные материалы по истории Арды. Среди них прозаические фрагменты, следующие за «Утраченными Сказаниями», самый ранний вариант «Сильмариллиона», «Квента», «Анналы Валинора» и «Анналы Белерианда» (хронологии событий Первой Эпохи).

Наибольший интерес представляют собой полный текст великолепного стихотворения «Рога Ильмира» и «Амбарканта», описание физической географии Арды и устройства вселенной. А также выполненная в цвете первая карта к «Сильмариллиону» с подробными комментариями и пояснениями.

Все это богатство – фактически «очерки мифологии» – замечательно оформлено и переведено. Но эта книга не для всякого. Она предназначена для самых преданных поклонников Дж. Р. Р. Толкина, тех, кому доставляет удовольствие разбираться в сложной космологии Средиземья.

Хочется надеяться, что Elsewhere не остановится на достигнутом и в ближайшие несколько лет завершит публикацию «Истории Средиземья». Ибо там читателей ждет еще немало интересного: изящные баллады, черновики «Властелина Колец» и незавершенных произведений и т. д.

Эксклюзивный Толкин для младшего школьного возраста

Рецензия на книгу «Детский сборник» Дж. Р. Р. Толкина

Сборник –  М.: TTT, 2004

Неофициальное творческое объединение Tolkien Texts Translation, сформировавшееся в 1998 году, уже успело хорошо зарекомендовать себя в узких кругах толкинистов. При его непосредственном участии были выпущены «Книга Утраченных Сказаний» – первые два тома «Истории Средиземья» – и «Неоконченные предания».

Это сборники набросков и отрывков Толкина, сведенные воедино и откомментированные его сыном Кристофером. В 2004 году TTT издало «Детский сборник», в составе коего сказки. Три произведения, образующие книгу, впервые публикуются на русском языке полностью.

«Роверандом» – история, сочиненная Толкином для своего сына Майкла, у которого однажды пропала любимая игрушка – собачка. Приключения песика Ровера начинаются, едва он встречает волшебника. Ровер, как когда-то Бильбо, отправляется в странствие. Ему суждено побывать на Луне и под водой…

«Мистер Блисс» – книжка-картинка, впервые опубликованная после смерти Толкина. Это забавный рассказ, как один джентльмен приобрел автомобиль. Своей непосредственностью и непредсказуемостью приключения мистера Блисса напоминают повести об Алисе Льюиса Кэрролла, а их атмосфера имеет немало общего с «Хоббитом».

 «Письма Рождественского Деда» – собрание зарисовок, которые Толкин писал в 1920-1943 своим детям на рождество. За нехитрым юмором скрывается мастерство Толкина-сказочника, сумевшего даже легенду о Санта-Клаусе превратить в запоминающийся мир. Особенно колоритный персонаж – Белый Медведь.

Оформление книги заслуживает отдельных похвал: она полностью цветная, издана в большом, «альбомном» формате. «Мистер Блисс» и «Письма Рождественского Деда» сопровождаются репродукциями оригинальных толкиновских текстов: их можно читать как по-русски, так и по-английски.

Гарун в Волшебной Стране

Рецензия на книгу «Гарун и Море Историй» Салмана Рушди

Роман – СПб.: Лимбус Пресс, 2006

«Гарун и Море Историй» Салмана Рушди, благодаря смеси аллегорий, приключений и фантазий, завоевал множество поклонников во всем мире, детей и взрослых. Книга получила награду американской Гильдии Писателей. В Лондоне и Нью-Йорке с успехом идут ее театральные постановки.

Однажды с известным сказочником Рашидом, искренне верящим в то, что он говорит всегда правду и ничего, кроме правды, произошла беда: он утратил свой дар. Больше он не может ничего поведать слушателям, с нетерпением ждущих от него все новых и новых удивительных историй.

Стремясь помочь Рашиду, в происходящее вмешивается его скептически настроенный сын Гарун. Гарун, чье имя, как и имя его отца, восходит к фигурирующему в ряде восточных легенд и мифов халифу Багдада Гаруну аль-Рашиду, отправляется в странную, таинственную и парадоксальную Волшебную Страну.

«Гарун…» – самая светлая и добрая книга Салмана Рушди. В ней нет ни крови, ни боли, ни страха. На ее страницах обитают забавные, жизнерадостные создания: храбрый Воин Теней, мудрый Морж, хитрый Джинн Воды Еслий, принцесса Батчет, веселые говорящие рыбки Габи и Бага и другие.

Этот нежный, мудрый, страстный, ироничный и очень трогательный рассказ близок по духу, стилистике и построению сюжета таким классическим произведениям, как «Алиса в Стране Чудес» Льюиса Кэрролла, «Маленький Принц» Антуана де Сент-Экзюпери и «Роверандом» Дж. Р. Р. Толкина.

Легенды Земноморья

Рецензия на сериал «Земноморье» Урсулы Ле Гуин

Неоднократно публиковался на русском языке

Урсула Ле Гуин, родившаяся в 1929 году, в 1968 опубликовала роман «Волшебник Земноморья». Очень быстро он завоевал миллионы поклонников во всем мире и обрел культовый статус. Через несколько лет вышло два продолжения – «Гробницы Атуана» (1971) и «Самый далекий берег» (1972).

Классическая трилогия завоевала миллионы поклонников во всем мире. История жизни Геда, сражающегося со своей собственной Тенью, описана не менее блестяще, чем его же учеба волшебству на острове Рок. В целом, перед нами явный предшественник сериала «Гарри Поттер» Дж. К. Ролинг.

Казалось бы, трилогия логически завершена и сочинить что-то новое о приключениях Геда и его друзей невозможно. Но – нет! У писательницы было на этот счет иное мнение. В 1990 году увидела свет очередная книга об этом мире – феминистическая «Техану: последняя книга Земноморья».

Четвертая часть очень сильно отличается от первых томов. Вместо сказки орды фанатов получили, как совершенно справедливо заметили критики, «гнетущий реализм» и «мрачную действительность». Лишившийся магического дара Гед из героя превратился в жалкую карикатуру на самого себя.

Наверное, подобное положение дел не устраивало не только преданных поклонников «Земноморья», но и саму Урсулу Ле Гуин. Поэтому в 2001 году она написала «На иных ветрах». В нем Гед, так и не обретший вновь способность к чародейству, становится значимой фигурой, человеком, с чьим мнением считаются даже короли.

Также к этому замечательному циклу примыкает ряд рассказов, большая часть которых вошла в сборник «Сказания Земноморья» (2001). Из них выделяется «Ящерка», связующее звено между романами «Техана» и «На иных ветрах».

Воплощенная задумка автора

Рецензия на подарочное издание «Короля Артура» Т. Х. Уайта

Романы — М.: Гелеос, 2005

Издательство «Гелеос» небольшим тиражом в 3 000 экз. выпустило подарочное издание «Короля Артура» (в оригинале «Король Былого и Грядущего») Т. Х. Уайта, одного из столпов английской школы фэнтези. В ней впервые публикуется, действительно, весь культовый сериал. Но – обо всем по порядку.

В 1993 году в легендарной «желтой серии» издательства «Северо-Запад» в дух томах вышли четыре части «Короля…», самой известной артурианы в мире. Оригинально переложив классический роман Томаса Мэлори «Смерть Артура» (1485), Теренс Уайт создал завораживающее произведение.

Текст, начавшийся как детская сказочка, постепенно превращается в серьезное повествование о короле Артуре и рыцарях круглого стола, их жизнях и грезах, изменах и предательствах. Порой с сатирой и изрядной долей цинизма автор рассуждает о демократах, коммунистах и сущности власти.

Но эти книги, по достоинству оцененные читателями, вызвали ряд вопросов. Почему в книге нет как такового финала? По какой причине в первой части – «Меч в камне» – отсутствует ряд эпизодов из диснеевской экранизации 1963 года? Чья это вина? Автора? Киноделов? Или издателей?

Ответы на них были быстро получены. Дело в том, что изначально Теренс Уайт написал сериал в пяти книгах. Но при жизни автора заключительная часть – «Книга Мерлина» – напечатана не была. Редактора побоялись после Второй Мировой войны издавать произведение, пропитанное антикоммунистическим духом.

Но Теренс Уайт не захотел с этим мириться. Разозлившись, он видоизменил «Меч в камне», выкинул из него большую часть «детских эпизодов», вставив вместе с них фрагменты «Книги Мерлина». Так родился второй вариант, который и был неоднократно опубликован в России.

Как бы там ни было, время шло. И вот в 2004 одновременно с выходом голивудского блокбастера «Король Артур» был выпущен двухтомник с таким же названием и схожим оформлением. Преданные поклонники Теренса Уайта ликовали! Впервые была опубликована заключительная часть сериала.

Но в бочке меда обнаружилась ложка дегтя. В это издание опять вошел второй вариант «Меча в камне». Таким образом некоторые главы из начала книги были практически идентичные ее финалу. Кое-кем это ошибочно было расценено, как изящный ход автора, который, подобно Ермуганду, змею из скандинавского эпоса, замкнул сериал.

И вот эта ошибка исправлена! В начале 2005 года вышел роскошно оформленный томик «Король Артур» в отличном переводе Сергея Ильина. В него был включен упомянутый ранее первый вариант «Меча в камне», в котором, кроме всего прочего, содержится самая известная за историю фэнтези дуэль анимагов.

Задумка автора, наконец-то, обрела достойное воплощение в реальности!

Страшно и обидно

Рецензия на книгу «Затерянные миры» Кларка Эштона Смита

Сборник – М.: АСТ, СПб.: Ермак, 2004 – серия «Толкин. Предшественники»

В России в отвратительно оформленной серии «Толкин. Предшественники» издали, наверное, последнего из неизвестных у нас классиков американской фэнтезийной литературы – Кларка Эштона Смита (1893-1961). Критики и ценители ставят его в один ряд с Робертом Говардом и Говардом Филлипсом Лавкрафтом.

С ранних лет К. Э. Смит писал стихи, опубликовав первое из них в 1910. Прозаический же его дебют в печати состоялся лишь через двадцать лет – в 1930. За последующие годы он создал около сотни рассказов. А потом внезапно завязал с литературой. Есть мнение, что он, разочаровавшись в вере, не мог более сочинить ни строчки.

Второе его творческое рождение произошло после его смерти. В 70-х годах прошлого века его труды были собраны в несколько тематических сборников известным писателем Лином Картером и другими. Это издание было с восторгом встречено критиками.

В пухлый томик «Затерянные миры» вошли все основные циклы К. Э. Смит: «Аверуан», «Гиперборея», «Зотика», «Марс» и «Затерянные миры». Причем, несмотря на то, что переводчики в книжке не очень-то известные, за исключением, может быть, Сергея Федотова, перевод получился хорошим.

Поскольку К. Э. Смит ненавидел весь род людской, рассказы его пропитаны гневом, раздражением и злобой. На жутковатом фоне разворачиваются трагические истории персонажей, которые, несмотря на благородные порывы, зачастую оказываются негодяями. Автор наглядно демонстрирует порочность homo sapiens.

Но, несмотря на это, он напоминает, что, даже среди низкого, подлого и недалеко отошедшего, по своей сути, от животного состояния человечества порой попадаются исключения. Это люди, способные с честью пройти через все ужасы. Они борются с некромантами, древними богами и демонами, и иногда даже побеждают!

Сочный метафорический язык К. Э. Смита и практически полное отсутствие диалогов создают специфическое ощущение. Иногда, читая его труды, становится не только страшно, но и обидно.

А виной всему бродячий музыкант…

Рецензия на книгу «Тигана» Гая Гэвриеля Кея

Роман – М.: Эксмо, 2004 – серия «Меч и Магия»

Роман «Тигана» канадского писателя Гая Гэвриеля Кея, известного в России в первую очередь по трилогии «Гобелены Фьоновара», сильно отличается от обычных фэнтезийных произведений. Добро и Зло в очередной раз вступают в противоборство. И искушенный читатель уже заранее знает, чем все закончится.

Вот только есть одно «но», то, что не дает покоя до последней страницы книги. Автор – тонкий психолог – умудряется показать сражение великих сил совсем не так, как другие. У него не только положительные герои кажутся человечными, но и отрицательные. Судьбы злодеев вызывают сочувствие!

Мстя за гибель сына, чародей Брандин Игратский завоевывает страну Тигану и делает так, чтобы ее жители забыли о самом существовании своего королевства. Но вот проходит восемнадцать лет, и планы Брандина нарушаются. А виной всему бродячий музыкант Дэвин, втянутый в заговор на похоронах знатного вельможи…

Тщательно выписанный мир и образы поражают воображение. Пожалуй, на сегодняшний день существует лишь два произведения, с которыми можно сравнить эту книгу. Это отличный сериал «Песнь Льда и Огня» Джорджа Мартина и цикл про королевского убийцу Робин Хобб.

Нет ничего удивительного в том, что в 1991 году за эту книгу Гай Гэвриель Кей был номинирован на Всемирную премию фэнтези.
Неправильная сказка

Рецензия на книгу «Ходячий замок» Дианы Уинн Джонс

Роман. – СПб.: Азбука классика, 2005

Диана Уинн Джонс – автор более сорока книг, переведенных на семнадцать языков, обладатель нескольких престижных литературных премий. Особой популярностью пользуется ее сериал «Миры Крестоманси», который критика обычно сравнивает с нашумевшим «Гарри Поттером». Не меньший успех завоевал роман «Ходячий замок».

«Ходячий замок» – первая часть цикла «Ingary». В 1991 году вышло свободное продолжение – «Воздушный замок» (1991, выдвигался на Mythopoeic Award в категории «детское фэнтези»). В 2004 на основе «Ходячего замка» режиссер Хаяо Миядзаки снял одноименный мультфильм.

Софи вместе с двумя сестрами, отцом и мачехой жила тихо-мирно, пока не случилось страшное – отец умер. Прокормить троих детей мачеха оказалась не в состоянии: младшая дочка отправилась учиться магии к колдунье, средняя – постигать азы кулинарии в кондитерскую, а старшая, Софи, осталась заведовать делами в семейном магазине шляп.

Логично было бы предположить, что приключение ждет младшую дочь. Но, нарушая законы жанра, главной героиней стала старшая. Повстречавшись с Болотной Ведьмой, Софи из «серой мышки» превращается во вздорную старуху. Беспокоясь за свое будущее, она устраивается на работу к Хоулу, владельцу Ходячего замка.

Мнится, что «Ходячий замок» – еще одна милая сказочка. Но если присмотреться, становится ясно, что это не так. Самовлюбленный Хоул, которому, однако, не чужды добрые дела, ищет вторую половинку. Да и Софи борется за свое счастье, то помогая, то мешая господину. Ей даже предстоит выступить в роли матушки Хоула!

«Ходячий замок» – отличный роман, пропитанный духом гуманизма, взаимопонимания и терпимости к слабостям друг друга. Книга для тех, кому интересно, что бы было, если б красавица и чудовище поменялись местами.

Тристан и Ивэйн

Рецензия на книгу «Звездная пыль» Нила Геймана

Роман – М.: АСТ, 2006 – серия «Альтернатива. Фантастика»

В мире существует немало самых разнообразных сказок, смешных и трогательных, нравоучительных и отвратительных. Некоторые из них навсегда завоевали наши сердца, иные – оставили равнодушными. Не обошел этот жанр своим вниманием и блестящий писатель-фантаст Нил Гейман. Нил Гейман – всемирно известный автор. Таковым он стал благодаря нескольким на редкость удачным книгам. И здесь нельзя не упомянуть «Американских Богов», получивших множество самых разнообразных наград, включая Хьюго, Небьюлу, Bram Stoker Award-2002 и Locus-2002.

«Звездная пыль» – популярный роман, написанный в 1997-1999 годах, наконец-то, опубликован в России. Он был награжден Mythopoeic Aword-1999 и Geffen-2000, номинировался на Locus-1999 (2 место) и Phantastik-2001 (5 место), а также получил Alec Aword, присуждаемую American Library Association.
В «Звездной пыле» рассказывается о парнишке Тристане, мечтающем жениться на самой красивой девушке деревни. Чтобы завоевать ее расположение, он обещает подарить ей звезду с небес. Дабы исполнить клятву, он покидает родной край и, по закону жанра, оказывается в Волшебной Стране, где его подстерегает немало опасностей.

Тристан находит звезду – симпатичную девушку Ивэйн. Расправившись с недругами, злыми чародеями, они влюбляются друг в друга. И история, подобно прелестному цветку, раскрывается, окутывает своим светом читателей, чьи сердца все еще не закостенели в техногенном обществе.

Просто и со вкусом используя наследие именитых предшественников Лорда Дансени, Хоуп Миррлиз, Клайва Льюиса и других, автор повествует о противостоянии магов, секретах и кошмарах. В целом его книга удивительно близка по духу гениальному роману «Последний единорог» Питера Бигла.

В «Звездной пыли» нашлось место не только для праздника, смеха и приключений, но и для трагедии – смерти Тристана. Как бы там ни было, он прожил достойную жизнь, добился всего, о чем грезил. Он ушел в Мир Теней, туда, где когда-нибудь вновь встретиться со своей практически бессмертной возлюбленной Ивэйн.

И все же у данной книги есть один существенный недостаток. «Звездная пыль» существует в двух версиях, с иллюстрациями и без них. Русские издатели выпустили второй вариант. Посему лишь те, кто сумеют раздобыть оригинальное издание от DC Comics насладятся замечательными работами художника Чарльза Весса.

Клан Окумити

Рецензия на книгу «Осенний мост» Такаси Мацуока

Роман – М.: Эксмо, СПб.: Домино, 2005 – серия «Исторический роман»

Такаси Мацуока, японец, живущий в Америке, написал первую книгу в 2002 году – «Стрелы на ветру». Роман был тепло встречен читателями и критиками. Его перевели на несколько языков, в том числе на русский. Посему нет ничего удивительного, что через несколько лет, в 2004, вышел сиквел – «Осенний мост».

В «Осеннем мосту» автор продолжает рассказ о клане Окумити, в истории которого было немало тайн. Ибо его основоположники – не только храбрые самураи, но и ведьма, госпожа Сидзукэ. Ей известно прошлое, настоящее и будущее, – замысловатая мозаика, которая постепенно предстает перед изумленным читателем.

Получивший пророческий дар от госпожи Сидзукэ, князь Гэндзи попадает в круговерть интриг. Он пытается направить Японию, значительно отставшую в развитии от европейских держав в конце XIX в., по пути прогресса и процветания. Кроме всего прочего, он влюбляется в Эмилию, прекрасную чужеземку…

Итог: любопытный историко-мистический роман, во многом вторичный «Сегуну» Джеймса Клавелла.

Шеф и Копье Лонгиния

Рецензия на книгу «Крест и король» Гарри Гаррисона, Джона Холма

Роман – М.: Эксмо, 2004 – серия «Зарубежная фантастика»

Серия «Зарубежная фантастика» пополнилась переизданием второй части великолепной трилогии о Шефе – «Крест и король». Эту замечательную книгу написал знаменитый Гарри Гаррисон в соавторстве с Джоном Холмом (Т. Шиппи), о котором, как всегда, забыли упомянуть на обложке.

События трилогии происходят в Англии в IX веке нашей эры. Англосаксонские королевства грабят не знающие жалости викинги. Казалось бы, ничто и никто не в состоянии остановить орды кровожадных захватчиков. Но тут в происходящее оказывается замешан юноша Шеф.

Шеф – сын то ли смелого ярла Сигварда, то ли грозного скандинавского бога Рига. Более того, Шеф далеко не так прост, как кажется на первый взгляд. Он наделен многими талантами, включая полководческий. Шеф решает объединить под своей властью Англию и Северные королевства.

В «Кресте и Короле» в руки главного героя попадает Копье центуриона Лонгиния, которым тот заколол распятого Иисуса. С помощью этой реликвии Шеф Сигвардссон немалого добивается. Но он еще не знает, что ему предстоит встреча с удивительным древним созданием – троллем.

Шеф весьма любопытен и изобретателен. Он познает окружающий его мир. Он делает открытие за открытием, которые, впрочем, никак не связаны с магией. Вообще, волшебство появляется в этой книги крайне редко. В основном, оно – атрибут загадочных снов Шефа, в коих он видит богов.

Отличный язык, увлекательный сюжет, подробное описание батальных сцен, изобретений и взаимоотношений персонажей придают этому роману особую ценность. Кроме того, книга шикарно переведена и оформлена. «Крест и король», как и вся трилогия, поражает своей масштабностью.

Национальное самосознание

Рецензия на книгу «Сердце Пармы, или Чердынь – княгиня гор» Алексея Иванова

Роман – СПб.: Азбука-классика, 2006

Академик Д. С. Лихачев утверждал, что «у России, как у дерева, большая корневая система», но «мы не знаем о себе самых простых вещей». Действительно, так было на протяжении десятилетий. Но теперь все изменилось. Более никому не хочется рушить старое и строить скороспелое новое. Пришел час обрести национальное самосознание.

Первой ласточкой, предвестником новой эпохи, в середине 90-х годов прошлого века стал роман в жанре «славянское фэнтези» – «Волкодав» Марии Семеновой. Несмотря на кажущуюся простоту и традиционность сюжета, он обрел орды поклонников. Именно поэтому 1 января 2007 вышла его высокобюджетная экранизация.

В 2000 Алексей Иванов завершил работу над «Сердцем Пармы». В нем он использовал те же мотивы, что присутствуют в «Волкодаве» Семеновой, на качественно новом уровне. Он создал универсальное чтиво, способное заворожить не только тинэйджеров и любителей боевиков, но и придирчивых интеллектуалов.

К сожалению, пробиться к широкой общественности Иванову никак не удавалось. «Сердце Пармы» под названием «Чердынь – княгиня гор» впервые вышло в начале 2003 в Перми; в том же году в сокращении оно было опубликовано в издательстве «Пальмира», произведя эффект взорвавшейся бомбы.

С тех пор прошло несколько лет. И скромный пермяк, не любящий покидать родной край, полный чудес и ведовства, прославился. Его книги трижды номинировались на премию Национальный бестселлер. Алексей Иванов – лауреат премий имени Д. Н. Мамина-Сибиряка, П.П. Бажова, а также он получил Эврику! и Старт.

В начале 2006 года в «Азбуке», наконец-то, был издан полный вариант романа. «Сердце Пармы», написанное замысловатым слогом «под старину», прославило автора. Не зря многие критики, в том числе Леонид Юзефович, справедливо называют Алексея Иванова живым классиком.

Так о чем же «Сердце Пармы»? Перед нами отечественный эквивалент нашумевших на Западе «Туманов Авалона» Мэрион Зиммер Брэдли, книги о противостоянии язычества и христианства. Вот только фоном для своего труда Брэдли выбрала легенды о короле Артуре. Иванов же взял исторические сведенья о Руси.

Князь Михаил сражается с противниками, среди которых не только люди, но и боги. Он, пытаясь остаться человеком, страдает, любит и заботится о своих подданных, приверженцах разных конфессий. Его не пугают ни демоны, ни шаманы-смертники на боевых лосях, ни рыщущий в чащобе огненный ящер Гондыр.

У Алексея Иванова получилось мощное, многоплановое и по-настоящему интересное произведение. Стоит ли удивляться, что в наш век, когда на экранах страны периодически мелькают то Князь Владимир, то Алеша Попович, права на его экранизацию уже куплены киностудией Централ Партнершип?

Исключение из правила

Рецензия на книгу «Джонатан Стрендж и мистер Норрелл» Сюзанны Кларк

Роман – М.: АСТ, 2006

Крайне редко дебютная книга молодого, никому неизвестного автора представляет собой нечто по-настоящему интересное. Обычно она либо проваливается, либо – в лучшем случае – остается незамеченной. Так было со многими писателями, включая Терри Пратчетта. Приятным исключением из правила стала Сюзанна Кларк.

Сюзанна Кларк родилась в 1959 году в Великобритании в семье странствующего методистского проповедника. В Оксфордском университете она изучала философию, политологию и экономику. Позже она преподавала английский язык в Италии и Испании, работала редактором в издательском доме «Саймон и Шустер».

В 2004 вышел ее роман «Джонатан Стрендж и мистер Норрелл». Книга произвела фурор. В 2004 она была удостоена премии Locus за лучший дебютный роман, в 2005 – Хьюго, Всемирной премии фэнтези и Mythopoeic Aword. А киностудия New Line Cinema приобрела права на ее экранизацию.

События, описанные в «Джонатане Стрендже и мистере Норрелле», происходят в XIX в. в Англии, в коей более не осталось практикующих волшебников. Магами ныне называют тех, кто изучает достижения кудесников былого. Но существует предание, что однажды появятся два великих чародея, коим суждено изменить сложившийся миропорядок.

Вроде бы, сюжет любопытен, но не более того. За последние несколько лет вышло немало не менее необычных книг. Но почему именно эта стала эпохальной?  Ответ прост: все дело в вы-сочайшем литературном уровне и тщательной проработке мельчайших деталей, создающих эффект реалистичности.

Это – блестящая стилизация, объединившая викторианский роман с фэнтези. Фактически Сюзанна Кларк сделала для развития жанра столь же много, как и Джоан Ролинг. Но, если поклонники творчества госпожи Ролинг – дети, то Кларк ориентируется в первую очередь на взрослых.

Как бы там ни было, не стоит спешить прощаться со Стренджем и Норреллом. В настоящее время С. Кларк работает над продолжением этой замечательной истории. Кроме того, в том же мире происходят события рассказов и повестей, включенных в сборник «Дамы из Грей-Адьо и другие истории».

Обретенные сказания

Рецензия на книгу «Легенды II», составитель Роберт Силверберг

Антология – М.: АСТ, 2006 – серия «Золотая серия фэнтези»

На русский язык вышла антология «Легенды II», составленная Робертом Силвербергом
 (именно так его имя перевели на этот раз!). Ранее под его редакцией были опубликованы блестящие «Легенды» и слабенькие «Далекие горизонты». В «Легенды II» вошли новые эпизоды известных саг.

Начинается том отличным рассказом «Возвращение домой» Робин Хобб из трилогии о «Живых кораблях». Ничуть не менее достойным получилась повесть «Присяжный рыцарь» Джорджа Мартина. «Присяжный рыцарь» – продолжение «Межевого рыцаря», предыстории сериала «Песнь Льда и Огня».

К сожалению, Орсон Скотт Кард и Диана Гэблдон не смогли создать чего-нибудь, столь же впечатляющего, как их коллеги. Кард в «Королеве Язу» по-прежнему мучает бедного мастера Элвина, чьи приключения откровенно затянулись. Гэблдон же сочинила невнятного «Лорда Джона и суккуба», относящегося к циклу «Гостья».

На их фоне настоящими шедеврами смотрятся тексты Роберта Силверберга и Тэда Уильямса. «Книга Перемен» Силверберга – небольшой эпизод из жизни обитателей гигантской планеты Маджипур. Уильямс – автор трогательной истории о «Самом счастливом мертвом мальчике», который, погибнув, оказался в Иноземье.

Увы, сравниться в мастерстве с Хобб и Мартином не смогли не только Кард и Гэблдон, но и Раймонд Фэйст и Элизабет Хэйдон. «Гонец» Фэйста и «Порог» Хэйдон не так уж хороши. Впрочем, они намного лучше отвратительной зарисовки из «Всадников Перна» – «По ту сторону промежутка» Энн Маккефри.

Завершается книга двумя вещицами, оставляющими приятное послевкусие: «Повелитель Горной долины» Нила Геймана – эпилог к культовому роману «Американские боги», являющийся одновременно прологом к его продолжению; «Неукротимый» Терри Брукса, который, наконец-то, поднялся выше своего обычного среднего уровня.

«Легенды II» рекомендуется к прочтению поклонникам упомянутых выше авторов.

Отцы и дети

Рецензия на книгу «Тайна графа Эдельмута» Анжелины Мелкумовой

Роман, повесть – Пермь: Легенда, 2007 – серия «Гептограмма»

В середине 2000-х становится все больше и больше маленьких издательств, выпускающих фантастическую прозу. Не так давно были созданы московские «Круги» и рижский «Снежный ком», и вот теперь к ним присоединилась пермская «Легенда». Первая ее книга – «Тайна графа Эдельмута» Анжелины Мелкумовой.

Девочка Эвелина долгое время жила в сиротском приюте при монастыре Святых Пигалиц, пока не объявился граф Шлавино и не забрал ее к себе в фамильный замок. Граф утверждает, что он – ее отец. Но, если это так, почему он пытается ее убить? Разобраться во всем Эвилине помогают друзья: служанка Марион, кот Фауль, Бартоломеус…

Бартоломеус, напоминающий джинна из популярной трилогии Джонатана Страуда, самый интересный персонаж. Он способен менять головы в прямом смысле этого слова. Он их выращивает и изредка переодевает, точно модница шляпки. Именно на этой его особенности построены почти все самые смешные и трагичные сцены в книге.

Анжелина Мелкумова создала ряд удачных образов и персонажей, но, к сожалению, ее текст пестрит стилистическими огрехами. Избитые фразы раздражают – а ведь их легко можно было легко избежать!

Кроме романа, в том вошла забавная повесть «Дети капитана Тореодора» о семействе Мышайло, обживающемся в доме, который ранее принадлежал крысе.

Итак, несмотря на недостатки, перед нами добротное детское фэнтези.

Отряд Воронов

Рецензия на книгу «Рассветный вор» Джеймса Барклая

Роман – М.: Эксмо, СПб: Домино, 2006 – серия «Хроники Воронов»

Джеймс Барклай – бывший актер, снимался в эпизодических ролях в нескольких фильмах, в частности в «Онегине» Марты Файнс. Публикуясь в журналах, он сменил немало работ – был водителем, менеджером по рекламе и прочее. В конце концов, он стал профессиональным писателем.

«Рассветный вор» – первая часть трилогии «Хроники Воронов», в которую также входят романы «Дневная Тень» и «Дитя ночи». У цикла есть продолжение – трилогия «Легенды Воронов» («Опечаленный эльф», «Сердце Тьмы» и «Буря Демона»). К ней примыкает небольшая новелла «Свет амулета».

Шестеро людей и один эльф тихо-мирно рубили головы, сажали на кол и вспарывали животы всякому, на кого укажет им очередной наниматель. Придерживаясь строгого кодекса, смысл которого не вполне ясен, учитывая их профессию, они называли себя Воронами и были наемниками убийцами.

И все у них было хорошо до тех пор, пока они, по стечению обстоятельств, не стали свидетелями того, как маг Денсер, воспользовавшись воином-варваром Хирадом Холодное Сердце, не похитил у величественного дракона могущественный амулет Рассветный вор. Его обладатель при удаче может получить абсолютную власть над миром.

Примечательной особенностью тома являются персонажи. Ибо они не хорошие и не плохие. Автор не идеализирует их. Герои, соответствуя современной литературной моде, непредсказуемы. Порой они поступают действительно жестко, а иногда, когда от них никто этого не ждет, проявляют милосердие.

Несмотря на откровенное подражание «Черному отряду» Глена Кука, книга читается легко и приятно. Обилие неплохо написанных батальных сцен, язвительных диалогов и внятной сюжетной линии, что для нашего времени редкость, делает этот роман по-настоящему запоминающимся.

Нельзя не упомянуть об оформлении – оно выполнено под британское издание.

И снова о Воронах

Рецензия на книгу «Дневная Тень» Джеймса Барклая

Роман – М.: Эксмо, СПб.: Домино, 2007 – серия «Хроники Воронов»

Виктор Пелевин как-то заметил, что «жизнь очень странно устроена; чтобы вылезти из колодца, надо в него упасть». Такова судьба и Джеймса Барклая. Более пяти лет он пытался пристроить рукопись своего первого романа в издательство, получая отказ за отказом. Зато, когда книга, наконец, вышла, он оказался в числе самых продаваемых авторов.

«Дневная Тень» – вторая часть популярных на Западе «Хроник Воронов». Отряд Воронов, с которыми читатель познакомился на страницах «Рассветного вора», не боится схваток с колдунами, ожившими мертвецами, жесткими баронами и циничными драконами. Один раз они даже победили подлинное Зло.

Но, поступив так, они нарушили одно из правил волшебника, о которых немало интересного можно узнать из откровенно затянувшегося знаменитого сериала «Меч Истины» Терри Гудкайнда. Магическая энергия потревожила равновесие между измерениями, разорвала ткань, разделяющую миры…

И тут, конечно, не обошлось без наследства несчастного Дж. Р. Р. Толкина, чьего «Властелина Колец» никак не желают оставить в покое и эксплуатируют уже несколько десятилетий. В древнюю страну Балию стремится проникнуть загадочная, отвратительная, несущая гибель всему живому Дневная Тень.

Джеймс Барклай, сочтя за благо более не оригинальничать, назвал Дневной Тенью тривиальное воплощение Тьмы. Ну а на пути ее, как и следовало ожидать, встанет местный эквивалент Братства Кольца. А именно – отнюдь не самые добрые, честные и порядочные создания – воины, чародеи, ученый и оборотень.

«Дневная Тень», как и «Рассветный вор», отличается внятным сюжетом и хорошим стилем. Перед нами качественное героическое фэнтези, явно вышедшее из ролевых игр. Оно способно развлечь читателя, не заставляя того задумываться о философских проблемах и учениях. А больше от подобной литературы и не требуется.
Чужие миры

Загадка Эдгара Аллана По

Рецензия на книгу «Загадка Артура Гордона Пима» Э. По, Ж. Верна и др.

Сборник – СПб.: Азбука-классика, 2006 – серия «Белая серия»

Издательство «Азбука» порадовало поклонников мистической литературы сборником «Загадка Артура Гордона Пима». В него вошла повесть «Сообщение Артура Гордона Пима» Эдгара Аллана По и все попытки ее продолжить – произведения Жюля Верна, Чарльза Ромина Дейка, Говарда Филлипса Лавкрафта и Чарльза Стросса.

Первые главы «Сообщения…» впервые были опубликованы в январе 1837 в издававшемся в Ричмонде американском журнале «Южный литературный вестник». По стечению обстоятельств, двадцативосьмилетний юноша Эдгар По, ставший классиком только после смерти, был в ту пору его главным редактором.

История о резне на бриге «Грампус» в пути к Южным морям не вызвала бума, не стала событием номер один в мире, но и не была отвергнута публикой. Посему летом следующего года «Сообщение…» вышло отдельной книгой. К сожалению, автор не завершил повесть – он бросил А. Г. Пима умирать на краю света.

Долгие годы никому не было известно, что произошло дальше? Но вот в 1897 Жюль Верн, большой поклонник творчества Эдгара По, нашел ответ на этот вопрос в романе «Ледяной Сфинкс». В нем рассказывается обо всех ужасах «Сообщения…» с рациональной точки зрения, что, конечно, не могло не разочаровать многих читателей.

Через два года Чарльз Ромин Дейк, проигнорировав работу Жюля Верна, написал «Странное открытие», собственное продолжение повести По. «Странное открытие», состоящее из «Как мы нашли Дирка Петерса» и «История Дирка Петерса» производит двоякое впечатление; оно больше напоминает не беллетристику, а сборник лекций о политике.

Казалось бы, пора оставить страдальца Пима в покое, ибо тайна его открыта (причем, дважды)! Но нет! Наступил 1931 год, и Говард Филлипс Лавкрафт сочинил «Хребты Безумия». Но мрачные «Хребты Безумия», обладающие несомненными литературными достоинствами, имеют мало отношения к труду По.

Творчество Г. Ф. Лавкрафта, любившего бродить по пустошам хаоса и лично знавшего всех демонов Преисподней, включая Ктулху, долгое время не давало покоя Чарльзу Строссу. Именно поэтому он в 2000 году создал сиквел «Хребтов…» – «Очень холодную войну», в которой Ктулху, несмотря ни на что, победил.

Все-таки трудно не согласиться с Умберто Эко, утверждавшего в «Шести прогулках в литературных лесах», что «из этого леса мы не выберемся никогда – как не выбрались, например, Жюль Верн, Чарльз Ромин Дейк и Говард Филлипс Лавкрафт, которые решили остаться там и попытаться закончить историю Пима».

Трагедия Челленджера

Рецензия на книгу «Затерянный мир» А. К. Дойла

Сборник – М.: Рипол Классик, Престиж Книга, Литература, 2005

Жизнь – штука интересная, только очень сложная. В верности этой аксиомы легко убедиться на примере жизни Артура Конан Дойла. Известный писатель появился на свет в далеком 1859 году. С детства он был упертым материалистом, а в старости превратился в одержимого идеалиста.

В этом он сродни одному из своих персонажей – профессору Челленджеру. Некоторое время Конан Дойл даже одевался так же, как Челленджер, вел себя вздорно, агрессивно. Настоящим же прототипом упомянутого выше профессора был преподаватель медицины Уильям Рутерфорд (1853-1907).

Артур Конан Дойл, как и Челленджер, обожал науку. В 1912 году его внимание привлекли динозавры, и он сочинил «Затерянный мир». Сюжет «Затерянного мира» прост, посему гениален. Экспедиция находит зеленый край, в коем до сих пор обитают птеродактили и прочие удивительные создания.

Этой книге суждено было изменить представления людей во всем мире об искусстве в целом и литературе в частности. Начался новый этап – повальное увлечение доисторическими животными, который продолжается до сих пор. Так появился фильм «Парк Юрского периода» Стивена Спилберга.

Вдохновленный успехом первой книги, Конан Дойл сразу же пишет продолжение – «Отравленный пояс». В нем нет ничего мистического. Действие происходит в довольно-таки большом доме. Земля оказывается в поясе «ядовитого эфира», из-за чего всему человечеству предстоит погибнуть.

Здесь Челленджер все еще материалист. Его мнение о мире и своем месте в нем пока не претерпело существенных изменений. Он по-прежнему силен, храбр, шумен, талантлив и по-своему трогателен. В «Отравленном поясе» становится ясно, что он, несмотря на свои недостатки, хороший человек.

Впрочем, уже через несколько лет Челленджер-материалист уступит место Челленджеру-идеалисту. В 1926 году вышел роман «Страна Туманов», который вплоть до 1993 года не печатался в нашей стране. В нем идеалисты и материалисты ведут бесконечные споры, ругаются и мирятся.

В «Стране Туманов» побеждает идеализм, а вернее – спиритизм. Челленджер окончательно убеждается в существовании потусторонних сил. А сам Артур Конан Дойл приходит к выводу, что эльфы и гномы существуют. Писатель решает посвятить всю оставшуюся жизнь их поиску.

В эти годы автор, борясь с сумасшествием, много путешествует. Для поправки банковского счета он пишет еще два «челленджеровских» произведения – в 1928 году была создана мрачная «Дезинтеграционная машина», а в 1929 – весьма забавный рассказ «Когда Земля вскрикнула».

Может показаться, что к концу жизни Конан Дойл вновь стал материалистом.   Но это не так  – страсть ко всему диковинному и вера в чудеса не дала ему это сделать. Посему истории о революционном изобретении Теодора Немора и живой планете пропитаны духом реалистической философии, союза материализма и идеализма.

К сожалению, Артур Конан Дойл так и не сумел это понять. Впрочем, его соотечественники оказались не умнее него. Его новые работы не имели успеха – широкая общественность их не приняла, брюзгливо объявив, что уровень их «научности» практически нулевой.

Если бы он родился на сто лет позже, в XX в., то, наверняка, его судьба сложилась бы иначе. Да и приключения профессора Челленджера завершились по-другому. А может, их тогда, вообще, не было? Кто знает?

Артур Конан Дойл умер в 1930 году.

О дивный новый мир

Рецензия на книгу «Одиночество Титуса» Мервина Пика

Сборник – СПб.: Симпозиум, 2004

Мервин Пик – прозаик, поэт, художник и драматург – долгое время был практически неизвестен в России. А меж тем он наряду с Джоном Р.Р. Толкином и Т. Х. Уайтом считается одним из трех отцов-основателей английской школы фэнтези. Издательство «Симпозиум» решило исправить эту досадную промашку.

Первые две книги вышли друг за другом, и вот появилась третья – «Одиночество Титуса». Помимо одноименного романа, в том вошли черновики четвертой незавершенной части серии «Титус Пробуждается» и повесть «Мальчик во Мгле», которая, по сути, фрагмент романа «Горменгаст».

События «Одиночества Титуса» происходят в мире, некогда пережившем глобальную катастрофу. Титусу Гроану, семьдесят седьмому лорду, удается осуществить давнюю мечту и вырваться за пределы родового гигантского замка Горменгаста, из замкнутого пространства каменных стен, уродующих души своих пленников.

Покинув опостылевший ему дом с его многовековыми неизменными традициями, Титус познает Вселенную. Но за пределами Горменгаста водятся монстры пострашнее сумасшедших обитателей древней твердыни. Странные создания населяют техногенное общество, жуткую карикатуру на нашу жизнь.

Порой кажется, что автор задался целью доказать не только всему миру, но и самому себе, что «кровавые автомобили» и прочие достижения человечества ничего не стоят по сравнению с великолепными детищами матушки природы – разнообразием флоры и фауны.

Повествуя о Титусе, Мервин Пик периодически отвлекается на, вроде бы, лишенные смысла диалоги. «Слава небесам, все уже кончилось!» – заявляет один из персонажей. И, отвечая на вопросы окружающих, объясняет, что говорил о молодости. «Она длилась слишком долго, и не давала мне развернуться».

В конце концов, едва не лишившись разума, Титус возвращается в знакомые с детства места. Узрев стены древний твердыни, он решает продолжить путь. Он отправляется туда, где его ждет кошмарная неизвестность. «С каждым шагом отдалялся он от Горы Горменгаст, от всего, что было ему домом».

Но отнюдь не этой строчкой хотел закончить свой замечательный сериал автор. Он планировал написать еще как минимум два романа – «Титус Пробуждается» и «Возвращение в Горменгаст». К сожалению, тяжелая, изнурительная болезнь и смерть помешали ему осуществить задумку.

Эта роскошная трилогия сродни ряду классических произведений. Но, если первые две ее части логично было бы сравнить с трудами Диккенса и Кафки, то «Одиночество Титуса» ближе по духу антиутопии «О дивный новый мир» Олдоса Хаксли.

Оформлена книга великолепно! В ней даже есть иллюстрации самого Пика, которые помогают читателям представить себе подлинный отвратительный облик главных героев. Также отдельных похвал заслуживает отличный перевод Сергея Ильина и зловещий рисунок на переплете Андрея Бондаренко.

Священное дело Академии

Рецензия на книгу «Академия. Первая трилогия» Айзека Азимова

Романы – М.: Эксмо, 2004 – серия «Шедевры фантастики»

Каждый год в мире издаются тысячи фантастических книг, но десятилетия переживают только единицы. «Академия. Первая трилогия» признанного мастера научной фантастики Айзека Азимова, безусловно, заслуживает звания шедевра. Под этим названием собраны первые три части одного из самых популярных за всю историю фантастической литературы сериалов: «Академия», «Академия и Империя» и «Вторая Академия».

Прототипом цикла послужила знаменитая «История упадка и разрушения Римской империи» известного английского историка Э. Гиббона. Его идеи были творчески переработаны Айзеком Азимовым и перенесены на страницы «Академии». События романов разворачиваются в далеком будущем на бескрайних просторах Галактической Империи, насчитывающей более двадцати миллионов обитаемых миров.

Некогда Империя была великой. Теперь же она приближается к краху. Начинаются бесконечные межзвездные войны, голод, хаос и разруха. Гений Гэри Селдон, просчитавший дальнейшее развитие ситуации, вмешается в ход событий. Он вместе с горсткой ученых создает Академию. Много позже именно этому учреждению предстоит на обломках старой Империи построить новую цивилизацию.

Интересен образ Гэри Селдона, отважившегося взвалить на плечи груз ответственности за все человечество. Он, поступая так, осознает, что это необходимо. А еще, ему известно, что он не имеет права на ошибку: в его руках судьба всей Вселенной! Каким станет будущее? Деградируют ли люди? Или, подобно фениксу, возродятся из пепла?

Успех романов не увядает со временем. В 1965 году они получили специальную премию Хьюго за «лучшую НФ серию всех времен». Аналогичным образом почтили мастера читатели журнала «Локус», включив «Академию» в десятку лучших научно-фантастических романов за всю историю.

Популярность побудили Азимова продолжить серию. Он написал два сиквела – «Академия на краю гибели» и «Академия и Земля»; и два приквела – «Прелюдия к Академии» и «На пути к Академии». Кроме того, роман «Роботы и Империя», объединил немало произведений автора в один цикл.

Креативный анахронизм

Рецензия на книгу «Космическая одиссея» Артура Кларка

Сборник – М.: Эксмо, СПб.: Домино, 2007 – серия «Шедевры фантастики»

На протяжении девяностых годов прошлого века интерес к научной фантастике в нашей стране все уменьшался и уменьшался. В конце концов, НФ уступила место на литературном Олимпе причудливому фэнтези, кислотному киберпанку, замысловатой техномагии и магическому реализму.

Казалось, жанр вот-вот погибнет. Но – нет! Неожиданно у читателей вновь появился интерес к нему. Почуяв раньше собратьев по цеху современную тенденцию, Ник Перумов сочинил дилогию «Империя превыше всего». Затем Елена Хаецкая издала «Космическую тетушку», а Г. Л. Олди – «Ойкумену».

На этом фоне символичен выход тетралогии «Космическая одиссея» Артура Кларка. Артур Кларк – лауреат таких литературных премий, как Хьюго, Небьюла, Мемориального приза Дж. У. Кемпбелла и др. Существует премия Артура Кларка, присуждаемая с 1986 года за лучший НФ роман, опубликованный в Великобритании. 

Самая известная книга Кларка – «Космическая одиссея», масштабная сага о контакте. Горстке людей предстоит выяснить правду о загадочной Лунной Магнитной Аномалии в кратере Тихо (ЛМА-1). Откуда взялся черный монолит? Что он собой представляет?

Интересна история создания «Одиссеи». В 1948 году Артур Кларк написал рассказ «Страж» для конкурса Британской радиовещательной корпорации. В «Страже» говорилось об обнаруженной на Луне небольшой пирамиде, построенной инопланетянами, дабы следить за развитием человечества.

«Страж» прошел незамеченным. О нем все забыли до 1964 года. Именно тогда текстом заинтересовался режиссер Стэнли Кубрик. В 1968 вышли фильм и книга «2001: Космическая одиссея». Лента «Одиссея» заслужено была включена в список «величайших фильмов в истории кинематографа».

В 1970 роман был опубликован в СССР. К сожалению, в него не вошли последние главы, раскрывающие всю глубинную суть произведения – редколлегия сочла их не только слишком сложными для понимания, но и «не соответствующими материалистическому мировоззрению».

На протяжении более десяти лет Артур Кларк размышлял о продолжении «Одиссеи». Наконец, в 1982 увидела свет «2010: Одиссея два». Советско-американскому экипажу космического корабля «Алексей Леонов» предстоит изучить судно «Дискавери», оставленное на орбите Юпитера.

Как и следовало ожидать, книга привлекла киноделов; они не упустили возможности снять сиквел легендарной картины. В 1983 стартовала в прокате «2010: Одиссея два» Питера Хаймса. Работа П. Хаймса удостоена премии Хьюго в номинации «лучший фантастический фильм».

В 1984 Артур Кларк выпустил книгу о создании фильма «2010: Одиссея два» – «The Odyssey File – The Making of 2010» (написана при участии режиссера Питера Хаймса).

Впервые «2010: Одиссея два» была издана в нашей стране в журнале «Техника – молодежи». Ее начали выпускать в феврале 1984, прервали месяц спустя и вновь возобновили через пять лет. Почему? Ответ прост: многие персонажи носили фамилии диссидентов. А посвящен роман был академику А. Д. Сахарову и космонавту А. Леонову.

Пожалуй, Артуру Кларку следовало остановиться на дилогии. Ибо роман «2061: Одиссея три», вышедший в 1988, оказался гораздо слабее не только «2001: Одиссея один», но и «2010: Одиссея два». В третьей части лайнер «Юниверс» отправляется в экспедицию к комете Галео, которая стремительно приближается к Земле.

Несмотря на то, что «Одиссея три» была прохладно встречена читателями, автор задумал финальный, четвертый роман. Дело в том, что на протяжении первых книг тайна черного монолита на Луне так и не была полностью раскрыта. В 1997 была опубликована «3001: Последняя одиссея».

В «Последней одиссее» Фрэнка Пула, астронавта, погибшего в начале цикла, воскрешают из мертвых. Пул, спустя тысячу лет, возвращается на значительно изменившуюся за это время Землю. Финальный роман – невнятное подобие блестящей книги «Полдень, XXII век» Аркадия и Бориса Стругацких.

Кстати, в 2004 вышел роман «Око времени», написанный Артуром Кларком в соавторстве со Стивеном Бакстрером. «Око» положило начало циклу «Одиссея времени», ортоквелу к «Космической одиссее»; в нем рассматриваются те же проблемы под иным углом зрения.

Этот пухлый томик – креативный анахронизм – будет интересен поклонникам классической научной фантастики.

В наших сердцах…

Рецензия на первые три тома серии «Неизвестные Стругацкие» Сост. С. Бондаренко

Черновики, рукописи, варианты – Донецк: Сталкер, 2006

В рамках серии «Неизвестные Стругацкие», созданной Светланой Бондаренко, вышли разнообразные творения братьев, черновики и рукописи. Среди всего этого богатства, представляющего в первую очередь интерес для литературоведов, есть вещицы, кои не оставят равнодушными и рядовых читателей.

«Буфет межпланетников» – глава, которая не вошла в окончательную редакцию романа «Страна багровых туч». В «Буфете», располагавшемся между «Странным разговором» и «Экипажем “Хиуса”», речь идет о том, как поссорились Александр Сергеевич с Алексеем Петровичем.

«Экипаж “Скифа”» – любопытный сценарий научно-фантастического фильма по мотивам уже упомянутой выше повести «Страна багровых туч». Вернее – один из черновиков киносценария, финальный вариант коего, увы, не сохранился. И еще, жаль, что по нему так и не был поставлен фильм.

«Президиум ЭСМ» и «Окно» и уже публиковавшийся в 60-х годах прошлого века «Моби Дик» – истории, кои не были включены в канонический состав блестящей утопии «Полдень. XXII век». Любопытны и отдельные вещицы, такие, как «Импровизатор», «Трезвый ум», «Без повязки» и «Дачное происшествие».

Нельзя не упомянуть и про три пьесы. Точнее – две забавных юмористических пьески «Се ля ви» и «Веселый разговор» и пьесы «Без оружия» («Человек с далекой звезды»), еще одного варианта, созданного на основе романа «Трудно быть богом».

«Машина времени» – сатирический рассказ, который, по сути, часть повести «Понедельник начинается в субботу». Кроме него, выделяется сценарий «Чародеи», тот самый, по которому был снят одноименный двухсерийный фильм. А также «Сказка о Тройке. Нулевой вариант».

«Сказка о Тройке» (СОТ-0) была завершена в марте 1967 года. Но она показалась создателям недостаточно проработанной. Посему в мае того же года был написан окончательный чистовик – СОТ-1, впервые опубликованный лишь в 1987 году в журнале «Смена». Наконец, третья версия повести (СОТ-2), основательно переделанная в октябре 1967, вышла в 1968 в журнале «Ангара».

Третий вариант сценария «Отель “У Алека Сневара”», имеющий несомненную художественную ценность, отличается многими деталями, действующими лицами и даже финалом от вошедшего в каноническое собрание сочинений своего предшественника и оригинальной повести.

Очередной изумительный текст – сценарий «Мальчика из Преисподней». На его основе написан знаменитый роман, что было нехарактерно для Аркадия и Бориса Стругацких. Обычно все происходило наоборот. От книги – к кино. Правда, был еще один подобный случай – «Экспедиция в Преисподнюю».

Не может не порадовать поклонников книги «За миллиард лет до конца света» биография Захара Захаровича Губаря. А также первый вариант сценария «День затмения», над которым по целому ряду причин работал Петр Кадочников. Увы, фильм был снят не по версии Кадочникова!

В завершение следует упомянуть включенную в качестве приложения к третьему тому «Беседу с Аркадием Натановичем Стругацким 26 августа 1990 года». Читая ее и созерцая забавные, схематические рисунки авторов, чувствуешь, что, несмотря ни на что, он все еще с нами… Он жив в наших сердцах.

Кроме того, в тот же третий том вошли две статьи – большая и подробная «Избранные места из вариантов повести братьев Стругацких “Отель…”» Павла Полякова и весьма ироничная «После пятой рюмки кофе» Вадима Казакова о некоторых последствиях редактирования трудов мэтров.Эта серия книг для тех, кто желает узнать, как изменялись культовые произведения от издания к изданию.

Волчьи миры

Рецензия на цикл «Стэн» Аллана Коула, Криса Банча

Неоднократно публиковался на русском языке

Много, очень много в последнее время стало издаваться на русском языке хороших научно-фантастических книг именитых зарубежных авторов. И все же даже среди даров этого рога изобилия можно выделить несколько изюминок. В частности цикл «Стэн» признанных мастеров жанра Аллана Коула и Криса Банча.

Увы, отнюдь не все произведения о Стэне подлинные шедевры. Соавторы не сумели довести до конца свой самый известный сериал на том высоком уровне, на котором его начали. С «Мести проклятых» тексты становятся уже не такими интересными, захватывающими и динамичными.

Создается впечатление, что А. Коул и К. Банч перестали понимать, чем все должно завершится. Как сложится судьба героев? Будут ли они вечно сражаться на стороне Империи? Или поднимут бунт против своего благодетеля? Как изменится их психика? А, может, они, вообще, завяжут с кровопролитием и превратятся в дипломатов?

Сюжет зашел в тупик. Тупик, из которого было не так-то просто выбраться. Но авторам это все-таки удалось. Причем, два последних романа – «Вихрь» и «Конец Империи» написаны весьма неплохо, хотя до первых книг им далеко.

Конечно, эта серия не так многопланова, как «Дюна» Фрэнка Герберта или тетралогия «Песни Гипериона» Дэна Симмонса. Даже со «Стальной крысой» и «Миром Смерти» Гарри Гаррисона ее нельзя сравнить. И это хорошо! А. Коул и К. Банч создали самобытное, ни на что не похожее произведение!

Благодаря ним, любой из нас, после тяжелого рабочего дня, может почувствовать себя хотя бы на краткий миг героем, человеком, способным справиться с любыми проблемами.

Апофеоз проблем

Рецензия на книгу «Небесные просторы» Дэвида Брина

Роман – М.: АСТ, 2004 – серия «Золотая библиотека фантастики»

Ну вот и произошло то, чего с нетерпением ждали поклонники Дэвида Брина. На русском языке вышли «Небесные просторы», последний на сегодняшний день роман сериала «Возвышение», завершающий вторую трилогию. Эта популярная сага, кроме всего прочего, собрала немало престижных премий, включая Хьюго и Небьюлу.

«Небесные просторы» не стал долгожданным, триумфальным финалом. В нем не даны ответы на вопросы, поставленные в предыдущих томиках. Автор не смилостивился над читателями. Он решил, что они не переживут, если он завершит свою самую коммерчески успешную сагу.

В одном из интервью он даже признался, что в «Возвышении» будет как минимум девять романов. Кроме того, маэстро, продав права на их экранизацию, работает над седьмой частью. Ее основой стал рассказ «Искушение», опубликованный в антологии «Далекие горизонты» Р. Сильверберга.

Впрочем, нельзя не отметить, что шестой том получился ничуть не менее интересным, что два предыдущих, «Риф яркости» и «Берег бесконечности». Да и как могло быть иначе? Ведь его написал не кто-нибудь, а сам Дэвид Брин, один из трех «Б». В тройку, помимо него, входят Грегори Бенфорд и Грег Бир.

Автор по-прежнему описывает приключения экипажа «Стремительный», когда-то давным-давно обнаружившего в космосе флот мифической расы Прародителей. Среди членов экипажа есть генетически измененные дельфины и шимпанзе, ставшие полноправными спутниками землян.

Во второй трилогии герои оказываются на Джиджо, планете четвертой изолированной галактики. Никто, в том числе и наши соотечественники, не имели права вмешиваться в местную экосистему. Но древний закон не был соблюден. А посему начинаются проблемы, достигающие апофеоза в «Небесных просторах».

К оформлению книги нет претензий. Добротная иллюстрация на обложке отвечает содержанию. Но добродушный настрой очень быстро пропадает, когда знакомишься с традиционно убогой аннотацией. Нелепые возвышенно-патетические фразы утомляют.

Супер-пуперное будущее

Рецензия на книгу «Зачеловек» Юрия Никитина

Роман – М.: Эксмо, 2003

«Зачеловек» – роман Юрия Никитина из знаменитого многотомного цикла «Трое из леса». Но не ждет ли нас разочарование? Сумел ли автор вновь создать произведение, кое будут читать и перечитывать? Ведь то, что выходит из-под его пера в последнее время, очень сильно отличается от его ранних творений!

И, действительно, нельзя не согласиться, что полюбившиеся главные герои изменились. Перед нами уже не примитивные дикари, а высокообразованные супермены. В особенности Олег и Марк. Их мысли, чувства, поступки и страхи, которые раньше были понятны всякому, ныне способны смутить.

Порой далеко не так просто принять условия игры, на которых настаивает автор. Как пишет сам Юрий Никитин, «если вы думаете, что в супер-пуперном будущем все будет именно такое, как вот щас, только машин больше, компьютеры – мельче, а морды – шире», то вас ждет разочарование.

На фоне классического сюжета разворачивается воистину необычная история. Марк и Олег, научившись дружить с тварями, живущими в них, обрели способность летать от звезды к звезде, жрать гудрон, радий и прочее. Именно такими, по мнению писатели, мы когда-нибудь станем.

В первых томах «Троих» описывалось наше прошлое, в «Башне-два» – настоящее, а в «Человеке с топором» и «Зачеловеке» – возможное будущее. В конце концов, никому не известно, что грядет? Кто скажет, какими мы станем? Какова следующая ступень эволюции? Да и будет ли она?

Как бы там ни было, Юрий Никитин изумил читателей.

Космач как космач

Рецензия на книгу «Я, Хобо: Времена Смерти» Сергея Жарковского

Роман – Волгоград: ПринТерра – Дизайн, 2005 – серия «Фантастический проект»

Русскоязычный книжный рынок постепенно видоизменяется. Примитивные боевики и женские детективы по-прежнему щеголяют большими тиражами. Однако, несмотря на это, шанс быть опубликованными получили многие неформатные нф/фэнтези произведения.

Издательство «ПринТерра» в серии «Фантастический проект» выпустило странный роман «Я, Хобо: Времена Смерти» Сергея Жарковского. Жарковский известен по «Вратам испуганного бога» и «2-Герой-2», вышедшим под псевдонимом С. Антонов в 1998 году в «Армаде».

«Я, Хобо: Времена Смерти» – уникальный эксперимент. Автор, талантливый филолог, смоделировал, что произойдет с языком через несколько тысячелетий и написал этим замысловатым слогом пухлый том. Посему не стоит удивляться, узрев в тексте «нуивот» и «реябт» – это не опечатка.

Но достоинства текста не ограничиваются блестящим стилем. Сюжет не менее любопытен. Перед нами фантастический роман, созданный в духе производственной прозы. Клоны рождаются сразу взрослыми, трудятся, тянут трассу в космос, пьют, занимаются любовью и грезят о Земле.

Понимая, что книга, где ничего не происходит, скучна, Жарковский интригует читателя, не объясняя происходящего. Кто такой космач Марк Байно, он же хобо Аб? Зачем все это землянам? Кого выберет в преемники Судья? И что представляют собой загадочные «два меча, перстень и печать»?

Неторопливость и тяжеловесность «Я, Хобо» может отпугнуть поклонников драйва, бесконечных погонь и перестрелок. Этот текст предназначен для тех, кого не оставили равнодушными «Сердце Пармы» и «Золото бунта» Алексея Иванова и «Шайтан-звезда» Далии Трускиновской.

«Я, Хобо: Времена Смерти» – начало запланированной трилогии. Вторую часть автор окрестил «Я, Хобо: Солнечный Удар», название третьей – в задумках. Что же, остается только надеяться, что они будут ничуть не хуже первой. В любом случае труд Жарковского – знаковое событие в фантастической литературе.

Марс и Пустота

Рецензия на книгу «Тени Марса» Алексея Корепанова

Роман – СПб.: Крылов, 2006 – серия «Мужской клуб: фантастическая авантюра»

Ныне научную фантастику теснят конкуренты. Казалось бы, судьба НФ предрешена. И скоро всему жанру предстоит отправиться туда, куда, к сожалению, уже ушли Роберт Хайнлайн, Айзек Азимов и Станислав Лем. Однако, новый роман «Тени Марса» писателя и редактора Алексея Корепанова доказывает, что дела обстоят не так уж плохо.

НАСА организовывает первую марсианскую экспедицию. Космический корабль «Арго» совершает посадку на красной планете на берегу древнего моря, в пустынной области Сидония
. Цель астронавтов не только поиски информации, но и заработок денег. Ибо поверхность равнины в несколько километров покрыта золотом.

Благодаря такому зачину, автор мог создать неплохой боевик с какими угодно детективными перипетиями. Но он поступил иначе. Парадоксальные «Тени Марса» имеют мало общего не только с классическим подростковым сериалом о марсианах Эдгара Берроуза, но и с гениальными «Марсианскими хрониками» Рэя Брэдбери.

«Тени Марса» – роман об иллюзиях и грезах. Посему его разумно было бы сравнить с «Чапаевым и Пустотой» Виктора Пелевина. Разница лишь в подходе. Для Пелевина наибольший интерес представляет сама идея. Корепанов же уделяет внимание людям, оказавшимся в сложной ситуации.

Но, несмотря на достоинства, у книги все-таки есть существенный недостаток – открытый финал, роман обрывается на полуслове. Что произойдет дальше с экипажем «Арго»? Сумеют ли они выжить? Обо всем этом читатель узнает из второй части…

Серия «Берег Красного Гора», начатая «Тенями Марса», необычное произведение о пустоте, обрамленное в антураж классической НФ.

Чужие миры

Рецензия на книгу «Чужая планета» Евгения Гуляковского

Романы, – М.: Эксмо, 2006 – серия «Шедевры отечественной фантастики»

Евгений Гуляковский, автор великолепного «Сезона Туманов», по праву считается классиком отечественной фантастики. В 1998 он получил престижную премию Аэлита «за вклад в развитие жанра». В сборник «Чужая планета», кроме одноименного, вошел роман «Часовые вселенной».

«Чужая планета» – финальная часть трилогии о властолюбивых чужаках, творящих в обитаемых мирах все, что им заблагорассудится. В «Чужих пространствах» и «Изгнаннике», вышедших в середине 90-х годов прошлого века, люди не смогли их победить. Но теперь все изменилось, ибо на арене появился Игорь Крайнов.

Космолетчик Игорь Крайнов, став сверхчеловеком по воле суперцивилизации, решает отправить своих благодетелей в Преисподнюю. Заручившись поддержкой соратников, он вступает в бой с действующими крайне нелогично недругами по разуму. Стоит ли говорить, что судьба, ожидающая их, печальна?

К сожалению, «Чужая планета» значительно уступает первым частям цикла, являясь необязательным дополнением. В отличие от нее «Часовые вселенной» производят исключительно благоприятное впечатление. История про мрачного Властелина Тьмы – абстрактное зло – не лишена приятности.

Сотрудник земной спецслужбы Арлан Заславский уходит в отставку. Он мечтает отдохнуть от дел праведных (и не очень). Но не тут-то было! Заславский, обладающий уникальной способностью – невосприимчивостью к смертоносному «Д – излучению», оказывается на пути Врага, воплощения вселенской ненависти.

Таким образом, несмотря на огрехи, поклонники боевиков разочарованы не будут. Евгений Гуляковский в очередной раз подтвердил свой высокий статус мастера, до которого большинству сегодняшних литераторов далеко. Но, увы, превзойти «Сезон Туманов», роман, сделавший его известным, ему так и не удалось.

Овечка Долли

Рецензия на книгу «Не отпускай меня» Кадзуо Исигуро

Роман – М.: Эксмо, СПб.: Домино, 2006 – серия «Интеллектуальный бестселлер»

С тех пор, как была создана овечка Долли, тема клонирования из области фантастики перебралась в реальность и прочно там утвердилась. Киноделы занялись съемками таких футуристических фильмов, как «Остров» Майкла Бэя. Маститые писатели приступили к разработке жилы, кою ранее не замечали. Кадзуо Исигуро – один из них.

«Не отпускай меня» – шестой роман Исигуро, выпускника литературного семинара Малькольма Брэдбери и лауреата Букеровской премии за «Остаток дня». «Не отпускай меня» попал в шотлист Букеровской премии-2005 и премии Артура Кларка-2006, выдвинут на James Tait Black Memorial Prize. Газета «Тайм» включила его в список ста величайших книг всех времен.

Тридцатилетняя Кэти вспоминает свою жизнь в странной, специализированной школе Хейлшем. В Хейлшеме выращивали, воспитывали клонов, тех, кому в грядущем предстояло стать донорами – отдавать свои органы настоящим людям. С этой мыслью несчастные дети, сами того не осознавая, свыкались с рождения…

Исигуро, пишущий от лица девушки-клона, невероятно жесток к своим персонажам, чьи характеры тщательно проработаны. Он заставляет бедолаг столкнуться лицом к лицу с кошмаром, миром, где у многих они вызывают брезгливость, отвращение. Но одновременно он их жалеет, относится к ним с бесконечной теплотой и заботой.

Как и «Остаток дня», роман о немолодом дворецком и крахе его иллюзий, «Не отпускай меня» – книга о служении всей жизнью, покорности судьбе. Главные герои – обаятельная Кэти, фантазерка Рут и вспыльчивый Томми – дышат, любят, страдают и… смеются над тем, что их по-настоящему пугает – неизбежным гротескным финалом.

«Не отпускай меня» – великолепная притча, написанная блестящим стилистом.
Странная трилогия

Рецензия на книгу «Замкнутое пространство» Алексея Смирнова

Сборник – Рига: Снежный ком, 2006 – серия «СК»

Алексей Смирнов – человек, творчеством которого восхищаются многие современные литераторы и публицисты. В частности о нем лестно отзывались блестящий поэт и писатель Дмитрий Быков и талантливый критик Василий Владимирский.

В новую книгу «Замкнутое пространство», вышедшую в рижском издательстве «Снежный ком», вошло три романа – «Сибирский послушник», «Лето никогда» и «Пограничная крепость». По замыслу автора, вместе они образуют своеобразную трилогию, затрагивающую разные аспекты социума.

В «Сибирском послушнике» повествуется о гомункулусах, отдающих органы богачам. Эта история до безобразия напоминает «Не отпускай меня» Кадзуо Исигуро. Но к чести нашего соотечественника необходимо отметить, что он завершил свой труд в 2001 году, а Исигуро – в 2005.

Действие второго романа – «Лето никогда» – происходит в лагере скаутов. Дети с нетерпением ждут Родительского дня. Ведь именно тогда им предстоит пройти обряд инициации – им в головы будут вставлены цифровые диски, на которых записана память их отцов – страхи, комплексы и опыт…

Завершает том «Пограничная крепость». Сначала она кажется тривиальным детективом, но постепенно перерастает в постмодернистское полотно. А виной всему загадочный человек, способный видеть, действительно, Необычный Сон.

Алексей Смирнов, мастерски используя богатый русский язык, создает уникальные образы. Его произведения – смешение всех жанров: мистики, антиутопии, гротеска, постапокалиптики…

Дураки и пьяницы

Рецензия на книгу «Центр Роста» Алексея Смирнова

Сборник – М.: Корпорация «Сомбра», 2006 – серия «Фантастика»

Алексей Смирнов – автор книг «Под крестом и полумесяцем», «Замкнутое пространство» и др. Многие его произведения переведены на французский язык. А. Смирнов – победитель конкурса «АРТ-ЛИТО 2000» в номинации «Сборники рассказов» под председательством Бориса Стругацкого.

Роман «Центр Роста» – безусловно, один из лучших образчиков абсурдистской литературы. О’Шипки – сотрудник Агентства Неприятностей. Наскучили удовольствия? О’Шипки и его коллеги выполнят любую прихоть клиента: уведут супругу, разрушат карьеру, искалечат и убьют.

Все у О’Шипки было замечательно, пока начальство не решило отправить его в Центр Роста. Там всякого ждет череда психологических тестов и жестоких испытаний. Тот, кто все выдержит, получит награду – он станет полубогом… или богом. Все зависит от личных качеств человека.

Пародируя «Десять негритят» Агаты Кристи, автор, работавший некогда врачом-невропатологом, рисует уродливый край. В нем обитают сиамские близнецы, вечный воитель из цикла Майкла Муркока, убийцы и сумасшедшие. Их сложные взаимоотношения описаны блестяще.

Кроме романа, в том вошли две повести – «Дуративное время» и «Исполнение чисел». «Дуративное время» – занятная история об инопланетянах, кои по каким-то причинам взялись похищать дураков и пьяниц. «Исполнение чисел» – рассказ о мире, в котором заранее известно, кто после кого умрет.

Темы, затронутые в сборнике, не новы. К ним обращались Франсис Карсак, Гарри Гаррисон и т. д. Однако, тексты Алексея Смирнова самобытны. Вот только «Дуративное время» и «Исполнение чисел» смотрятся откровенно бледно на фоне изящного «Центра Роста».

Железные паруса лилипутов

Рецензия на книгу «Сварог. Железные паруса» Александра Бушкова

Роман – М.: Олма-Пресс, 2004 – серия «Фэнтезийный сериал»

«Железные паруса» – логические продолжение «Нечаянного короля», третьей части сериала про Станислава Сварога, майора ВДВ, попавшего на планету Талар. Сварогу предстоит сразиться с подлыми по определению врагами, в числе коих не только люди, но и коварные лилипуты.

Сварог должен сделать трудный выбор. Может ли он рискнуть жизнями людей ради высшей цели? Ведь ныне он отвечает не только за себя, урожденного авантюриста, но и за целый народ? Кроме того, пока не ясно, как быть с Багряной Звездой, коя до сих пор, суля гибель всему живому, маячит на небосклоне?

Правда, Конца Света в финале не будет. Более того, как выяснилось, «Железные паруса» – это первая половина четвертого романа. Вторая – «По ту сторону льда». Увы, прошло то время, когда новые книги популярных отечественных авторов были толстыми. Объем «Парусов» – около трех сотен страниц.

К достоинствам книги следует отнести хороший язык и интересный сюжет, а вот к недостаткам – отвратительную корректуру и мерзкую иллюстрацию на переплете. На рисунке Сварог изображен слишком молодо. Также читателю остается лишь догадываться, что за непонятная зверушка сидит у него на плече?

Покушение на канонический Амбер

Рецензия на книгу «Хаос и Амбер» Джона Грегори Бетанкура

Роман – М.: Эксмо, 2004 – серия «Стальная Крыса»

Вид томика «Хаос и Амбер» Джона Грегори Бетанкура, его толщина и аннотация сразу же вызывают недоумение. Начать с того, что книжечка не очень толстая, а шрифт – крупный. А еще, заявлено, что, дескать, это произведение основано на черновиках Роджера Желязны. Это не так!

Р. Желязны говорил, что не желает, чтобы его цикл кто-нибудь продолжал, кроме него. И те писатели, которые чтят и уважают память маэстро, не пошли поперек его воли. Зато господин Дж. Г. Бетанкур счел, что ему все позволено. И оказался прав: наследники Р. Желязны разрешили ему писать об Амбере.

Можно было бы не только понять и простить, но и восхититься фантазией Бетанкура, если бы он создал шедевр, а не очередной боевик. Правда, те, кто жаждет вновь очутиться в мире Амбера, будут довольны. Остальных же, тех, кто мечтал о достойной предыстории, ждет разочарование.

В «Хаосе и Амбере» нельзя отыскать ни одной дельной идеи. Все сюжетные нити были не просто взяты из «Путеводителя по замку Амбер» Р. Желязны и Н. Рэндалла, а еще и извращены. Приключения Оберона малоинтересны. Это впечатление не способны изменить даже неплохо описанные схватки.

Дж. Г. Бетанкур безуспешно пытается хоть как-то разнообразить текст. Он использует все лучшие литературные приемы своего великого предшественника. Но вот то, что у Р. Желязны было легко и естественно, у Бетанкура – жалко. Персонажи кажутся картонными куклами, а не живыми людьми.

В целом – слабо!

Гаджет не спешит

Рецензия на книгу «Гаджет» Сергея Лукьяненко

Сборник – АСТ, 2004 год – серия «Звездный Лабиринт»

Если несколько лет назад на звание самого популярного отечественного фантаста претендовали несколько писателей. Но летняя премьера 2004 года «Ночной дозор» решительно изменила соотношение сил в пользу Сергея Лукьяненко. Неудивительно, что у его сборника «Гаджет» гигантский тираж – сто тысяч экземпляров.

Томик состоит из пяти разделов.

В «Стройке века» собраны иронические рассказы писателя. «Кровавая оргия в марсианском аду», «Новая сказка» и сама «Стройка века» – ехидный взгляд Лукьяненко на привычные атрибуты нашего мира: телемагазины, трэш, быстро развивающиеся технологии и даже любовь.

В «Донырнуть до звезды» вошли тексты, написанные для сетевого конкурса «Рваная грелка». Особенно удались «Гаджет» и «Не спешу». В «Гаджете» рассказывается о студенте, выступающем в роли «подопытного кролика». Ну, а в изящном «Не спешу» показаны современные Фауст и Мефистофель.

В разделе «Ремарка» – рецензии на ненаписанные книги Александра Громова, Марины и Сергея Дяченко. Также автор сочинил отзыв на книгу Ярослава Зарова, одного из персонажей романа «Осенние визиты». Нельзя не отметить и пародию, озаглавленную «Если бы я писал Красную Шапочку...».

Четвертый раздел – «Периодическая тризна» – наиболее интересен. В нем статьи, в которых автор отстаивает право писателей творить так, как они того хотят, дает ценные наставления новичкам, рассуждает о научной фантастике. И о том, как шла работа над фильмом «Ночной дозор».

Завершается том повестью «Калеки», продолжением «Генома». Алекс и его новый экипаж за очень большие деньги стремятся покорить лучший во Вселенной боевой корабль, страдающий повышенной самооценкой. В чем-то эта повесть сродни «Линкору в нафталине» Гарри Гаррисона.

Но в отличие от классика, у Лукьяненко на первый план выходят не батальные сцены, а человеческий фактор. Культ Нео, раздвоение личности и прочие комплексы персонажей вызывают сочувствие. И даже Роза, разумный корабль, такая же неполноценная, как Алекс и его коллеги. Все они – «калеки, по мере сил поддерживающие друг друга».

К плюсам издания стоит отнести приятное оформление. Уместная иллюстрация на обложке и авторские комментарии ко всем произведениям не могут не радовать. В общем и целом, новый сборник Сергея Лукьяненко, как и два предыдущих («Л – значит люди» и «Атомный сон»), удался.

Ранний Лукьяненко
Рецензия на книгу «Пристань желтых кораблей» Сергея Лукьяненко

Сборник – М.: АСТ, 2007 – серия «Звездный лабиринт-мини»

В 1996 году издательство «Кранг» в серии «Фантоград» выпустило сборник «Отложенное возмездие» Сергея Лукьяненко. Некоторые произведения из него неоднократно публиковались позже, но большинство до недавнего времени можно было обнаружить только на его страницах или в Интернете.

Книга «Пристань желтых кораблей», появившаяся в серии «Звездный лабиринт-мини» в твердом переплете, – сбывшаяся мечта поклонников Лукьяненко. В ней – три откровенно подростковых повести из упомянутого выше сборника – заглавная, а также «Восьмой цвет радуги» и антиутопия «Тринадцатый город».

В том были включены и другие малоизвестные работы писатели, выходившие 15-20 лет назад в разнообразных журналах и газетах. Среди них отдельного упоминания заслуживает трогательный и очень сильный рассказ «Чужая боль» о безжалостных людях будущего и их смертельных играх.

Есть здесь ранее нигде не печатавшиеся вещицы – «Поймать пятимерника!», «Офицер особых поручений», «Предание о первом атеисте», сатирический «Пастор Андрей, корабельный мулла, по совместительству – Великое Воплощение Абсолютного Вакуума» и великолепный «Три тощака».

«Три тощака» – маленький, отнюдь не фантастический шедевр. Ведущие жалкий образ жизни актеры начала 90-х годов прошлого века задействованы в пьесе, поставленной по роману «Три толстяка» Юрия Олеши. Вот только в их исполнении история Суок и Тутти обернулась фарсом…

В целом, тексты производят благоприятное впечатление. Конечно, почти все они уступают более поздним творениям Лукьяненко. Они ученические. Но не слабые. В них разные идеи причудливым образом переплетаются между собой, крайне редко создавая, действительно, цельную картинку.

Нынешний Лукьяненко серьезнее. Он тщательно разрабатывает жилу, обнаруженную в молодости. Отдельные эпизоды его ранних зарисовок впоследствии трансформировались в романы. В них более нет хаотичности, бурлящий поток превратился в озеро – произведения стали лучше по сюжету и стилю.

Жил-был на свете Антон Городецкий

Рецензия на книгу «Последний дозор» Сергея Лукьяненко

Роман – М.: АСТ, 2006 – серия «Звездный лабиринт»

Писателям, как и читателям, нелегко расстаться с полюбившимся миром и живущими в нем героями. Посему и появляются многотомные саги. Деградирующие от книги к книге персонажи с маниакальной дотошностью истребляют разнообразных монстров, которым давно пора обратиться за помощью к «зеленым».

Не смог избежать искуса и Сергей Лукьяненко. Его «дозорный цикл», на основе которого были сняты два отечественных блокбастера, пополнился очередным романом с говорящим названием «Последний Дозор». Но является ли он, действительно, последним? Или же это всего лишь маркетинговый ход?

Антона Городецкого, ставшего гораздо сильнее, взрослее и серьезнее, чем в начале пути, ждут новые испытания. Ему предстоит подергать за бороду не кого-нибудь, а мифического колдуна Мерлина. Легенды о нем дошли до нас в первую очередь благодаря классическому роману 1485 года – «Смерть Артура» Томаса Мэлори.

В небольшом шотландском городе Эдинбурге творится самый настоящий беспредел. Обнаглевший вампир, не сочтя нужным спросить разрешение у собратьев по цеху, нападает на беззащитного русского туриста. Причем, его кровь он не выпивает, а зачем-то выливает поблизости от места преступления.

За расследование этого дела берется не только местное отделение Ночного Дозора, но и сами кровососы. Кроме того, известный интриган Гессер, договорившись с Завулоном, отправляет им на подмогу признанного авторитета среди магов, оборотней и прочих волшебных существ Антона Городецкого.

Конечно, «Последний дозор» нельзя сравнить в оригинальности с первыми частями серии. Он получился откровенно слабее них. Но и неудачным его счесть нельзя. Легкий и по-прежнему динамичный стиль автора не дает читателю отвлечься, погружая его в страшный и причудливый мир чародеев.

Смешав «Мастера и Маргариту» Михаила Булгакова, «Короля былого и грядущего» Теренса Уайта и «На странных волнах» Урсулы Ле Гуин, Сергей Лукьяненко создал уникальный по консистенции коктейль. Так что не стоит удивляться, если в ближайшие несколько лет выйдет еще один томик из «дозорного цикла».
Трезвые скоморохи 

наносят ответный удар

Тайна Лантхильды

Рецензия на роман «Анахрон-2» Елены Хаецкой, Виктора Беньковского

Роман – М.: Круги, 2007

Елена Хаецкая – известная петербургская писательница, автор таких культовых романов, как «Меч и Радуга» и «Мракобес». Одной из ее лучших работ считается «Анахрон», написанный в 1997 году в соавторстве с блестящим переводчиком и прозаиком Виктором Беньковским.

«Анахрон» – книга со странной судьбой. Соавторы трудились над исторической серией «Атаульф», устали и, дабы развлечься и быстро заработать денег, решили написать что-нибудь легкое – боевик. Но, когда работа началась, они поняли, что у них получается нечто иное – городская сказка.

Первый том «Анахрона» вышел в издательстве «Махаон» в серии «Современная классика» в 1999 году. Он очень хорошо продавался. Его тираж составил тридцать тысяч экземпляров. Там же должен был быть издан «Анахрон-2», но… по неведомой причине это так и не произошло.

Много лет «Анахрон-2» находился в Интернете, завоевывая все больше и больше поклонников. Было даже несколько пиратских изданий крохотными тиражами! Но вот в 2005 томиком заинтересовалось молодое издательство «Круги». Наконец, весной 2007 «Анахрон-2» вышел официально!

Микробизнесмен Сигизмунд Борисович Морж, занимающийся травлей тараканов, находит у себя в гараже девушку в лохмотьях. Сперва он принимает ее за наркоманку. Но, присмотревшись, осознает, что это не так. В Лантхильде – так зовут главную героиню – есть тайна, кою Моржу предстоит раскрыть…

Наибольший интерес представляет не Лантхильда и ее родня, а наш современник С. Б. Морж. В нем будто бы борются два человека – озлобившийся прагматик и добряк, живущий в мире, где от любви бывают дети; аборты от любви бывают в мире, не имеющим к нему никакого отношения.

В книге множество великолепных иллюстраций. Нельзя не упомянуть и о вошедших в том дополнительных материалах, из коих отдельного упоминания заслуживает рассказ «Лантхильда», где события первой части показаны глазами девушки.

«Анахрон» – смешная и немного грустная притча о нашей жизни и судьбе.

Объяснение в любви

Рецензия на книгу «Городские легенды» Елены Хаецкой и Тараса Витковского

Антология – СПб.: Северо-Запад, 2005 – серия «Магия и реальность»

Издательство «Северо-Запад» выпустило антологию «Городские легенды». Ее первую часть «Пришельцы и единороги» составили рассказы Елены Хаецкой, лауреата нескольких литературных премий. Во вторую «Самозванец» вошла одноименная повесть и зарисовки Тараса Витковского.

Действие «Пришельцев и единорогов» происходит в центре Санкт-Петербурга – в Александровском парке, сосредоточии чудес и волшебства. Здесь живут удивительные существа, встреча с которыми грозит случайным прохожим порой смешными, иногда грустными, но всегда трогательными приключениями.

Произведения Тараса Витковского менее интересны, чем Елены Хаецкой. В них речь пойдет о Москве и движении ролевиков середины 90-х годов прошлого века. Их быт, надежды и игры описаны в «Самозванце». Более удачными получились его «Сказки о старом парке», «Габа и носорог» и «Человек-телефон».

«Городские легенды» – это объяснение в любви двум городам. Авторы не желают бродить по «улицам разбитых фонарей». Для них Санкт-Петербург и Москва – не унылые пристанища бандитов и наркоманов, не мрачные логова садистов, трусов и подлецов, а прекрасные края, в которых всегда найдется место для сказки.

Хомячки на Другой Стороне

Рецензия на книгу «Хомячки в Эгладоре» Марии Галиной

Роман – М.: Форум, 2006 – серия «Другая Сторона»

Молодое московское издательство «Форум» в конце 2005 года пополнило серию «Другая сторона», где выходит неформатная фантастическая проза отечественных писателей, романом «Хомячки в Эгладоре» Марии Галиной. Мария Галина – писательница и литературный критик.

«Хомячки в Эгладоре» – книга о ролевом сообществе в целом и толкинистах в частности. Правда, сама писательница никогда не участвовала ни в одном подобном шоу. Восполнив пробел в образовании обширными теоретическими сведеньями, она создала, нечто действительно, любопытное.

Генка и Дюша, ввязавшись в игру по мотивам трилогии «Властелин Колец», вначале чувствуют себя неплохо в эфемерном мире Средиземья. Бутафорское окружение их не раздражает. Они пытаются вырваться из серости и однообразия бытия, в котором нет ни гномов, ни эльфов, ни орков. И им это удается!

Постепенно все меняется. И вот уже на московских улицах можно обнаружить чудовищ и магов, волшебных созданий и могущественные артефакты. Они просачиваются в нашу вселенную, точно так же, как и персонажи романа «Движущиеся картинки» писателя-пародиста Терри Пратчетта.

Мария Галина создала очень необычную книгу, в которой смешное и страшное плотно переплетается между собой, порождая нечто новое, ранее невиданное. Это не сатира и не фельетон, подобный «Братству Конца» Евгения Малинина. «Хомячки в Эгладоре» – завораживающее полотно, в котором больше вопросов, чем ответов.

В конце концов, Генка и Дюша осознают, что далеко не так уж хорошо и вольготно жить в Волшебной Стране. Гораздо приятнее существовать в знакомом до мелочей континууме, чем вый-ти за его пределы и узреть ландшафты иных земель и их обитателей, о которых писал Дж. Р. Р. Толкин.

Хрен Жихаря не слаще

Рецензия на книгу «Белый хрен в конопляном поле» Михаила Успенского

Роман – М.: Эксмо, 2004 – серия «Абсолютная магия»

Михаил Успенский стал знаменит благодаря юмористическим произведениям. Заслуженной популярностью пользуется его трилогия о Жихаре и «Дорогой товарищ король». Эти книги хочется перечитывать снова и снова; несмотря на фэнтезийный антураж, в них повествуется о современности.

В «Белом хрене...» автор описывает приключения короля посконского Стремглава Бесшабашного и двух его сыновей, Тихона и Терентия. Принцы отправятся учиться в Плезирскую Академию. Во время долгого странствия они узнают немало о Когане-варваре, Чизбугской крепости и прочем…

Как и следовало ожидать, Михаил Успенский создал неплохо написанный, своеобразный и интересный роман, у которого когда-нибудь обязательно появится продолжение. Особенно в «Белом хрене...» удался образ боляр, которые отнюдь не безвозмездно болеют за всех сразу.

И все же, несмотря на отличный сюжет, интересных персонажей и обилие авторских задумок, данный роман нельзя сравнит с превосходной трилогией о Жихаре. «Белому хрену в конопляном поле» не хватает русского колорита – того, что всегда отличало прозу Михаила Успенского.

Трезвые скоморохи 

наносят ответный удар

Рецензия на книгу «Дело трезвых скоморохов» Андрея Белянина

Роман – М.: Армада, Альфа-книга, 2004 – серия «Фантастический боевик»

Обычно продолжения уступают произведению, положившему начало сериалу. «Тайный сыск царя Гороха» Белянина – исключение из правила. Первые две части, появившиеся в одном томе в 1999 году, не очень интересны. Зато уже следующие – «Летучий корабль» и «Отстрел невест» – впечатляют. Как и «Дело трезвых скоморохов».

Главный герой Никита Иванович Ивашов волею судьбы был перенесен из нашего времени в сказочный мир. Там он, открыв отделение милиции, вместе с экспертом-криминалистом Бабой Ягой, обладателем буйной фантазии Митькой и стрелецкой сотней Фомы Еремеева раскрывает разнообразные преступления.

Все было спокойно в царстве Гороха, пока не приехал в стольный град цирк. Тут-то и начались неприятности: пропало несколько девушек, а их косы кто-то злонамеренно подкинул безвинному Митьке. А еще заезжие скоморохи не только смешат народ, но и распространяют наркотические вещества.

Мерзавцы действуют они очень хитро. Так что у органов правопорядка, привыкающих к введению в царстве новой, европейской судебной системы, нет против них убедительных улик. Но Никита Ивашов не отчаивается. Он затевает ряд интриг, от успеха которых зависит будущее державы…

В завершение осталось только добавить, что на Международном фестивале фантастики Звездный мост-2000, проходившем в Харькове, Андрей Белянин был удостоен премии Университета внутренних дел МВД Украины «за создание положительного имиджа сотрудника милиции».

Шутники – это звучит гордо!

Рецензия на книгу «Страта» Терри Пратчетта

Романы – М.: Эксмо, В. Секачев, 2004 – серия «Зарубежная фантастика»

В сборник «Страта» Терри Пратчетта, помимо одноименного произведения, вошел роман «Темная сторона Солнца». Обе эти вещи не имеют никакого отношения к популярному циклу «Плоский мир». Это третий и второй романы, которые вышли из-под пера автора (а не первые два, как утверждает аннотация).

Как и в «Координаторах чудес» Р. Шекли, в «Страте» речь пойдет о строительстве новых миров. Этим занимается главная героиня Кин. А еще она следит, чтобы ее подчиненные не нарушали заведенный порядок и не всовывали, например, в лапы скелетам динозавров плакаты пацифистского толка.

Однажды в кабинет Кин заявился джентльмен и предложил отправиться в странствие. И Кин согласилась. В конце концов, она вместе с двумя помощниками – четвероруким гигантом и похожей на лягушку инопланетянкой – обнаруживает плоскую планету, шутку легендарного народа, навсегда покинувшего Вселенную.

Опешив от наглости строителей, Кин вместе с друзьями стремится выяснить секреты «шутки». И у нее это получается: все куда проще, чем казалось сначала. Надо было всего лишь немного подумать. Но разве у того, с кем постоянно что-то происходит, есть время на спокойные размышления?

«Страта» – далеко не самая лучшая вещь Терри Пратчетта. Однако это достойное произведение, которое намного превосходит «Темную сторону Солнца». Создается впечатление, будто «Солнце» было написано в соавторстве с поздним Дугласом Адамсом. Его ироничные размышления о роботах, жизни, Вселенной и всем остальном, описанные в цикле «Автостопом по галактике», известны любителям фантастики.

История высокопоставленного паренька Дома (именно так звучит его имя!) местами забавна, а иногда откровенно глупа. Дому предстоит обнаружить планету Шутников, древней расы, которая некогда, как гласят легенды, помогла развиться всем пятидесяти двум народам необъятной Вселенной.

Пара слов о переводе. Он в целом неплох, если только не считать того, что в тексте римлян почему-то упорно именуют ремлянами. Главный недостаток томика – странный рисунок на переплете. Неужели так трудно было воспользоваться одной из работ любимого иллюстратора Терри Пратчетта – Джоша Кирби?

Кто стрелял в дракончика Глипа?
Рецензия на сериал «МИФические истории» Роберта Асприна

Неоднократно публиковался на русском языке
В конце 70-х годов XX в. Роберт Асприн решил изменить представления читателей всего мира о юмористическом фэнтези. И написал роман «Еще один великолепный МИФ», положивший начало большому сериалу. Условно «МИФические историй» можно разделить на три сезона.

Роман «Еще один великолепный МИФ», начало «первого сезона», привлек к автору внимание читателей. Забавные приключения мага Скива-пентюха и его наставника потерявшего волшебную силу демона Ааза наполнены отнюдь не ехидством и пародией, а иронией и, пожалуй, сатирой.

Автору хватило задора создать роскошным главным героям столь же колоритных друзей. Среди них прекрасная Тананда, крутые ребята из Синдиката – Гвидо и Нинцио, необъятная колдунья-механик Маша и маленький и, как кажется на первый взгляд, глупенький дракончик Глип.

Вся эта разномастная компания раз за разом попадает в передряги, из которых ей каким-то чудом удается выпутываться. Причем, чаще всего они волею судьбы в погоне за наживой вынуждены отправляться бродить по странным, загадочным, а иногда и очень смешным иным измерениям.

Постоянным же местом обитания Скива и его подозрительных дружков становится Базар-на-Деве. Это место, где можно купить и продать все, что угодно! Ибо там живут не кто-нибудь, а невероятно хитрые торговцы, кои не допустят, чтобы клиент ушел от них с пустыми руками.

В общем, после коммерческого успеха «Еще одного МИФа», автор поспешил продолжить серию. Так появились «МИФотолкования», «МИФоуказания», «Удача или МИФ», «МИФические личности» и, наконец, «Маленький МИФозаклад». На сим «первый сезон» книжного сериала был завершен.

Появление «второго сезона» произошло по одной простой причине. Вплоть до 1984-85 годов Роберт Асприн вынужден был заканчивать каждую историю в рамках одного романа. Этого требовали условия договора: издатели, несмотря на популярность «МИФа», не были уверены, что весь сериал окажется успешным.

Но вот неожиданно автору предложили контракт сразу на шесть книг! И Р. Асприн согласился. Он был уверен, что писать по одному роману в полгода не сложно. Более того, он хотел создать одну большую книгу в шести частях. И это у него почти получилось – он уложился в пять томов. Но – обо всем по порядку.

В последующие пару лет были выпущены романы «Корпорацию М.И.Ф. – связующее звено» и «МИФонаименования и Извергения». Они – начало долгого рассказа о новых приключениях полюбившихся читателям героев, которые ныне стали именовать себя Молодыми Искоренителями Фатальностей.

Скив, взрослея, становится сильной личностью, способной отвечать за свои поступки. Также ему предстоит поближе познакомиться с властолюбивой Цикутой, королевой Поссилтума. Она желает не только основать великую империю, но и, дабы упрочнить свой статус, заставить жениться на себе ученика Ааза.

Но на этом Роберт Асприн вынужден был остановиться. Ему несколько лет не удавалось написать достойного продолжения. Но вот в 1990 вышел новый «мифический» роман – «Корпорация М.И.Ф. в действии». Он, хоть он и был хуже предыдущих книг, не оставил читателей равнодушными.

Перед автором же встала новая проблема – сочинить очередной сиквел. Но как это сделать, когда идей почти не осталось? В 1994 был опубликован «Сладостный МИФ, или МИФтерия жизни». Его открытый финал породил вопрос, ответ на который с нетерпением ждали поклонники: кто стрелял в дракончика Глипа?

Роберту Асприну оставалось породить две части, дабы завершить сериал. Прошло еще семь лет перед тем, как был выпущен откровенно слабый роман о коровах-вампирах «МИФфия невыполнима», находящийся хронологически между «МИФоуказаниями» и «Удачей или МИФ» и фактически относящийся к «первому сезону».

Однако, фанаты простили своему кумиру неудачу.

Через год после «МИФфии невыполнима» был издан «Снова корпорация М.И.Ф., или Нечто оМИФигенное», получившийся не веселым, а грустным. Впрочем, чего еще было ждать? Ведь это – финал! История Скива и его друзей завершилась! Ну а загадка, связанная с дракончиком Глипом, была пустышкой!

Но тут неожиданно выяснилось, что это – еще только начало.
В 2003 году было закончено новое произведение о Скиве, кое Роберт Асприн написал в соавторстве с Джоди Линн Най, известной в России по неплохому юмористическому «студенческому» циклу «Мифология». Благодаря таланту и забавным выдумкам Дж. Л. Най сериал возродился!

Первый же роман соавторов, носящий название «МИФальянсы», который хуже сольных работ Асприна, неплохо разошелся. Посему издателями был дан зеленый свет последующим приключениями Скива и его друзей, кои условно можно наречь необязательным к прочтению «третьим сезоном».

Таким образом, «МИФические истории», завоевавшие более двадцати лет назад культовый статус, все еще живы. Томики продолжают выходить с завидной регулярностью («МИФфическая идентичность», «МИФонебылицы» и т. д.). Кроме того, ходят слухи, что ныне готовится их экранизация.
Странный злобный ветер

Рецензия на книгу «Злобный ветер» Пирса Энтони

Роман М.: АСТ, СПб.: Ермак, 2005 – серия «Век дракона»

Пирс Энтони, которого Анджей Сапковский справедливо назвал «старым нудягой», не устает выдавать все новые и новые книги о Ксанфе. Их уже более тридцати! В России же изданы пока всего двадцать. И будущее этой серии вызывает беспокойство, посколь-ку «АСТ» не заинтересовано в выпуске продолжений.

У Пирса Энтони много поклонников. Что заставляет их читать его труды? Дело в том, что его произведения неоднородны. «Кобылка-страшилка» и «Дракон на пьедестале» – неинтересны. А вот первые четыре части сериала «Ксанф», а также «Жгучая ложь» и «Голем в оковах» производят благоприятное впечатление.

Что же касается нового романа «Злобный ветер», то он очень странен. Откровенно скучный рассказ о демоне Иксанаэнном и его спутнице Хлорке соседствует с забавной историей о семействе Балдуин и их домике на колесах. Кто бы мог подумать, что Пирс Энтони все еще способен писать смешные книги?

Мир на колесах

Рецензия на роман «Сатанбургер» Карлтона Меллика

Екатеринбург: У-Фактория, М.: Ультра.Культура, 2005 – серия «Brave New World».

Издания на русском языке нашумевшего на западе романа «Сатанбургер» отечественные поклонники эпатажа ждали с нетерпением почти пять лет. В 2001 году Карлтон Меллик-третий был провозглашен одним из ведущих авторов литературного течения bizarre (от bizarre – странный, причудливый, эксцентричный).

«Сатанбургер» – сюрреалистическое полотно. Малышке Земле надоели ее игрушки – люди. И она решила поменяться многими из них со своими подружками-планетами. Так наш мир заполонили пришельцы из прошлого, мутанты и инопланетяне. Ну а обычные жители, которым давным-давно все опостылело, отнеслись к этому спокойно.

Лист, главный герой книги, личность примечательная. Он практически ослеп из-за наркотиков. Теперь у него «кислотное зрение»: он видит исключительно «мир на колесах», в котором нет ничего невозможного. Его лучший друг – пошляк Христиан, который, несмотря на пороки, изредка размышляет о добродетели и религии.

Заручившись помощью нескольких соратников, Лист и Христиан устраиваются на работу в закусочную. Вскоре оказывается, что их хозяин – Дьявол, которому больше не нужно красть души; они сами идут к нему, почти даром, за один супервкусный сатанбургер. Ну а Бог не умер, на него просто никто не обращает внимания.

«Сатанбургер» – смесь философских метафор, кощунственной сатиры и извращений, до которых не смог додуматься даже автор нашумевшего «Голубого сала» Владимир Сорокин.

Добро с топором

Рецензия на книгу «А вы – не проект?» Льва Гурский

Сборник – Волгоград: ПринТерра, 2006 – серия «Фантастический проект»

Волгоградское издательство «ПринТерра» в серии «Фантастический проект» выпустило сборник рассказов, статей и рецензий «А вы – не проект?» Льва Гурского, мастера ехидных детективов.

Но кто же такой на самом деле Лев Гурский? Как выяснилось, это один из псевдонимов критика и публициста Романа Арбитмана. Арбитман также может быть известен отечественным читателям как доктор С. Р. Кац, создатель убедительной мистификации «История научной фантастики».

Начинается книга «А Вы – не проект?» с рассказов. Их герои весьма харизматичны – это убийца, ненавидящий чуть ли не весь род людской; сухая очкастая учительница Ксения Леопольдовна, жестоко мстящая своим недругам; а также Фагот и другие персонажи «Мастера и Маргариты» Булгакова.

Заставив читателя смеяться над нашей гротескной реальностью, автор принимается довольно-таки язвительно оценивать популярные фильмы и книги. Достается всем – «Возвращению» Андрея Звягинцева, «Коду да Винчи» Дэна Брауна, «Гарри Поттеру» Джоан Ролинг и другим.

Изрядное место отведено в книге рассуждениям о политике, разнице между Востоком и Западом, холодом и теплом, красоте, цифрам, значению детективов, фантастики и серьезной литературы. Кроме того, в том вошли выдержки из рецензий на книги Гурского, его интервью и подробная библиография.

Сборник «А вы – не проект?» представляет интерес не только для поклонников творчества Льва Гурского, но и для людей, интересующихся современными тенденциями в искусстве.

Бог и Президент

Рецензия на книгу «Никто, кроме президента» Льва Гурского

Роман. – М: Время, 2005 – серия «Парк Гурского периода»

Лев Гурский, автор книги «Перемена мест», по которой был поставлен популярный телесериал «Д.Д.Д. Досье Детектива Дубровского», порадовал своих читателей третьи романом из «Президентской серии» – «Никто, кроме президента». Две предыдущих части «Убить президента» и «Спасти президента» вышли в середине 90-х годов прошлого века.

«Никто, кроме президента» – это театр абсурда. В нем обитает не только расчетливый, владеющий восточными единоборствами президент, но и несколько сумасшедших. Среди них выделяется подлый публицист Желтков, физически устраняющего всякого, кто по той или иной причине ему не понравится. А также обаятельный Фердинанд Изюмов.

Не так давно Фердинанд Изюмов был популярным писателем и лидером партии секс-меньшинств, но теперь все изменилось. Ему открылась великая истина: он стал мелким богом Нектарием Светоносным. Вместе с разномастной братией, деятелями культуры и представителями правоохранительных органов, он выручает из беды храброго президента и его детей.

Новый роман Гурского придется по вкусу любителям умной, язвительной прозы.

 «Евреи, евреи, кругом одни евреи…»

Рецензия на книгу «Наше ВСЁ – всё НАШЕ!» Льва Гурского

Сборник – Волгоград: ПринТерра, 2007

«Наше ВСЁ – всё НАШЕ!» – сборник, состоящий из десяти забавных диалогов и весьма своеобразного «Указателя имен и названий». Этот едкий труд появился, благодаря сетевому литературоведческому проекту, где Лев Гурский на протяжении нескольких месяцев вел авторскую колонку.

На страницах книги частный детектив Яков Штерн и капитан Федеральной Службы Безопасности Максим Лаптев обсуждают литературу и приходят к выводу, что «евреи, евреи, кругом одни евреи…». Гарри Поттер – еврей, Шрек – еврей, Стивен Кинг – тоже еврей, хоть и косит под юдофоба…

Как всегда, Л. Гурский эпатирует публику. Но его цель – не вызвать отвращение или напугать семитским заговором мирового масштаба. Нет, все гораздо проще и сложнее одновременно. Гурский любит заставлять читателей думать и, конечно же, хохотать над окружающим нас хаосом.

И все же, ошибкой было бы считать, что этот том – детище одного Льва Гурского. Нельзя забывать о талантливом художнике Аркадии Гурском, чьи великолепные иллюстрации украшают книгу, делая ее еще более интересной и оригинальной. К слову сказать, Аркадий и Лев не родственники.

Сборник «Наше ВСЁ – всё НАШЕ!» рекомендуется тем, кто умеет смеяться не только над другими, но и над самим собой. Как Лев Гурский.

Кто жаждет разобраться

Рецензия на книгу «Как стать писателем» Юрия Никитина

Роман. – М.: Эксмо, 2004.

Безусловно, самым неприятным вопросом для практически любого успешного автора является: «Как стать писателем?». Но неугомонные поклонники не желают отставать от своих кумиров. Но редко когда дается ответ. Профессионалы, не желая тратить время, предпочитают отшучиваться.

Но далеко не все маэстро так поступают. Анджей Сапковский в ряде статей с сарказмом толковал о литературном мастерстве. И даже небезызвестный Стивен Кинг написал на эту тему небольшую вещицу «Как писать книги». Но их труды, в сущности, сводятся к главному – надо больше читать и писать.

Фактически о тех же двух тезисах, что и упомянутые ранее творцы, говорит и Юрий Никитин в книге «Как стать писателем». Ее судьба необычна. Первый ее вариант, вышедший в 1999, был тепло встречен читателями. Также, как и второй, – вошедший в состав романа «Великий маг».

Чего пытался добиться Юрий Никитин, создав компиляционного «Великого мага»? Переиздать старый текст? Породить новый жанр? Как бы там ни было, эксперимент не провалился: книга разошлась солидным тиражом. В принципе, на этом следовало бы поставить жирную точку. Но – нет!

В начале 2004 года «Великий маг» был переработан. В итоге получилось два никак не связанных между собой 

здоровенных тома. Один из них – измененный, дополненный роман об информационных войнах, второй – непосредственно само пособие, разбухшее от обилия умных мыслей.

«Как стать писателем» – полезная книга. Но существуют и более качественные труды, посвященные данному вопросу: по стилистике «Слово живое и мертвое» Н. Галь; по тому, как строить сюжет «Кино между Адом и Раем» А. Митты; по основам поэтики – «Теория литературы» Б. В. Томашевского.

Служители Искусства

Рецензия на книгу «Запах Смерти» Александра Лидина

Роман, рассказ – СПб.: Северо-Запад, Ростов н/Д: Феникс,  2005 – серия «Российский роман ужасов»

Литература ужасов долгое время была крайне редким явлением в России. Но с выходом фильма «Ночной дозор», поставленного по одноименному бестселлеру Сергея Лукьяненко, ситуация кардинально изменилась. Издатели бросились искать отечественных авторов мистической прозы.

Роман «Запах Смерти» Александра Лидина – история о разумных, кои отринули свою человечную сущность и обрели паранормальные способности. Жаждущий чует запах смерти, Викториан творит черную магию, Валентина убивает на расстоянии, Александр создает целебные амулеты.

Но за силу им приходится дорого платить – они вынуждены приносить кровавые жертвоприношения Древним Богам. Легко сделать первый шаг по Пути Искусства, но свернуть с него практически невозможно. Но именно так намерен поступить Жаждущий, полюбивший обычную девушку…

«Запах Смерти» – на редкость удачное попурри из популярных ужасов. Начало напоминает «Осиную фабрику» Иэна Бэнкса, середина – «Восставшего из Ада» Клайва Баркера, финал – рассказы Кларка Эштона Смита, Роберта Говарда и непревзойденного Говарда Филлипса Лавкрафта.

Александр Лидин не тщится блеснуть интеллектом. Его цель иная – напугать. И у него это блестяще получается. Более того, если бы «Запах Смерти» вышел в 1995 году, когда был написан, он бы, наверняка, наделал немало шума. Ибо он – предтеча всей современной российской литературы ужасов.

Кроме романа, в том вошел рассказ «Императорская охота». Это трогательная история об инвалиде. Будучи здоровым, он служил великим господам и охотился на нечисть. Став калекой, он утратил высокий статус. Но, когда в город пришли вампиры, о бедолаге вспомнили…

Возвращение вампирши

Рецензия на книгу «Лисандра» Леонида Кудрявцева

Сборник М.: АСТ, 2006 – серия «Заклятые миры»

Леонид Кудрявцев некогда был токарем, слесарем, землекопом, оператором станков с ЧПУ, сушильщиком на бумагоделательной фабрике, книготорговцем и даже главным редактором в издательстве. В конце концов, в середине 80-х – начале 90-х годов прошлого века он стал писателем.

События большей части его произведений, в том числе и вошедших в сборник «Лисандра», происходят на просторах Великой Цепи. Каждое из ее звеньев – парадоксальный край, живущий по собственным законам, не похожим на другие. Здесь обитают джинны и маги, динозавры и роботы.

Несколько лет назад Леонид Кудрявцев переработал сериал «Маги» из цикла «Мир-Цепь». Из романов «Черный маг», «Тень мага», «Серый маг», «Дорога мага» и «Долина магов» он сделал двухтомник – «Баллада о судьбе и охоте» и «Охотник и вампирша». К ним примыкает невнятный «Охотник на магов».

Роман «Лисандра» – прямое продолжение «Долины магов». Обаятельная вампирша, с трудом спасшаяся во время битвы охотников с черными магами, вновь оказывается втянута в круговорот событий. На этот раз ей предстоит выступить в роли телохранителя божества, жаждущего уничтожить сущее.

Текст поражает обилием мелких забавных деталей. В созданной богатой фантазией автора Вселенной по небосклону путешествует солнечная зверушка. Зевая, она демонстрирует клыки, что роднит ее не только с главной героиней, но и с обладающим зачатками разума гигантским городом-убийцей.

Увлекшись конструированием миров, автор не забыл о психологизме. Он тщательно выписал сложный, противоречивый характер Лисандры. С одной стороны ее устраивает ее темная сущность. Но с другой… из-за своей физиологической потребности в человеческой крови она не может быть с Хантером, персонажем, которого любит. Или ненавидит?

Кроме «Лисандры», в томик были включены рассказ «Джинн» и повесть «Крысиный король». Это фрагменты романа «Меч некроманта».

Итог: великолепная вещица, по оригинальности не уступающая «Северному сиянию» Филиппа Пулмана и «Замку лорда Валентина» Роберта Сильверберга.

В Ногу Со Временем!

Рецензия на книгу «Carpe Jugulum. Хватай за горло!» Терри Пратчетта

Роман – М.: Эксмо, СПб.: Домино, 2006 – серия «Плоский мир»

Российские издатели долго думали, как назвать очередную книгу из гениального пародийного цикла «Плоский мир» Терри Пратчетта. В оригинале на ней красуется лишь девиз Carpe Jugulum. В итоге было принято соломоново решение – привести его, а также его дословный перевод – «Хватай за горло»!

Король Веренс Ланкрский, бывший шут, устал от обыденности. Ему хочется как-нибудь разнообразить свои будни. Он жаждет жить в Ногу Со Временем! Посему он, сам того не подозревая, приглашает безжалостных вампиров на праздник, устроенный в честь рождения наследницы. Ну а остановить их сможет только матушка Ветровоск…

В «Хватай за горло», как и в «Мелких богах», в первую очередь затрагивается проблема религии. Кому легче живется, верующему или атеисту? Кто из них более подготовлен для битвы с порождениями Мрака? Сумеет ли устоять скромный священнослужитель, если встретиться лицом к лицу с отвратительным кровососом?

Уж кто-кто а ведьмы знают ответ на этот вопрос. Они – существа, балансирующие на тонкой границе Света и Тени. В любой миг они могут перешагнуть ее и превратиться в мерзких, вечно хихикающих созданий, намного хуже тех, с которыми неоднократно сражались в своем славном, смешном и немного трогательном прошлом.

Эта изумительная книга создавалась всего лишь как пародия на готические тексты. Но, высмеивая «Дракулу» Брэма Стокера, «Франкенштейна, или Современного Прометея» Мэри Шелли, «Странную историю доктора Джекила и мистера Хайда» Роберта Стивенсона, автор сумел сотворить нечто намного большее.

Судьба детей полуночи

Рецензия на книгу «Дети полуночи» Салмана Рушди

Роман – СПб.: Лимбус Пресс, 2006

«Дети полуночи» – лучшая книга Салмана Рушди, родившегося в Бомбее и живущего ныне в Великобритании. Этот том написан в жанре «магический реализм», основоположником которого справедливо считается нобелевский лауреат Габриэль Гарсиа Маркес, автор «Ста лет одиночества».

Роман «Дети полуночи» получил Букеровскую премию, премию памяти Джеймса Тейта Блэка, награду Комитета Искусств Великобритании, премию Союза английских писателей и попал в список самых значимых книг XX в., составленный газетой «Гардиан». В 1993 году произведение Рушди было названо лучшим среди всех, удостоенных Букера за двадцать пять лет.

В полночь 15 августа 1947 года в семье Адама Азиза родился Салем Синай. Но не только он появился на свет одновременно с тем, как Джавахарлал Неру объявил о независимости Индии! Судьбы тысячи ровесников Синая связаны с древней страной: индо-пакистинским конфликтом, войной с Бангладеш и прочим.

Синай обладает паранормальными способностями. Он телепат, способный создавать в своей голове некое место, где могут общаться все его удивительные собратья. Один умеет входить в зеркала и выходить через любую отражающую поверхность, другому доступно знание прошлого и будущего, третий по собственному желанию меняет пол…

«Дети полуночи» – жесткая, кровавая книга. Салем Синай, идущий трещинами от боли, повествует о себе, своих друзьях и противниках. Он ничего не скрывает и не оправдывается. Он говорит красивым, замысловатым и тягучим, подобно патоке, слогом страшную, вызывающую отвращение правду.

В жизни Салема Синая немало не только печали и скорби, но и чарующих мгновений счастья. Он не святой. Он – убийца и предатель, он – влюбленный романтик и пошляк, совершивший немало грехов, которые ему все-таки придется искупить. Он – человек, достигший чистоты и осознавший свое предназначение.

К сожалению или к счастью, Рушди не смог обойтись без мрачных пророчеств, подмены детей, явлении призраков и прочих традиционных атрибутов все еще популярного в нашей стране индийского кинематографа. Но все это богатство органично смотрится в его «Детях», не кажется чуждым и надуманным.

Пиршество для интеллектуалов

Рецензия на книгу «Зимняя сказка» Марка Хелприна

Роман – М.: Эксмо, СПб.: Домино, 2006 – серия «Интеллектуальный бестселлер»

Марк Хелприн в юности служил в британском торговом флоте, в армии и военно-воздушных силах Израиля. Став старше, он выбрал для себя более безопасную профессию: превратился в известного консервативного журналиста. В 1996 году он был советником по внешнеполитическим вопросам в команде кандидата в президенты Боба Доула.

Хелприн всегда мечтал написать книгу о большом городе. Его выбор пал на Нью-Йорк. Надо заметить, что о Нью-Йорке ранее, в 70-х годах XX в., уже успел немало интересного поведать Джек Финней, автор культового романа «Меж двух времен» и его откровенно слабого сиквела «Меж трех времен».

И там, и там – путешествие во времени. Но, если Финней посылал одного из своих персонажей из настоящего в прошлое, то Хелприн поступил с точностью наоборот. Питер Лейк отправляется из начала XX в. в его конец, туда, где мудрые ожившие мертвецы тайком строят лестницу в небо. Или, если угодно, мост.

На примере жизни нескольких поколений семейства Пеннов и скитаний во времени Питера Лейка, автор демонстрирует читателям все грани города, в котором нет ничего невозможного. Грязному Нью-Йорку, напоминающему умирающего старика, не желающего покидать пределы этого мира, суждено возродиться!

Да и разве может быть иначе, учитывая какие удивительные создания в нем обитают? Тут встречаются не только ироничные сумасшедшие, загадочные дикари, уродливые дети, хитроумные злодеи, но и пуритане, ретрограды, романтики и святые. А еще конь. Белый конь, умеющий летать.

Богатая эрудиция и превосходное чувство юмора автора превратили «Зимнюю сказку» в настоящее пиршество для любителей интеллектуальной прозы.

Послесловие

С.Соболев

Немного о немногом

В данной книжечке собраны рецензии одного автора. Сергей Неграш ещё молод, ему всего 22 года (1985 г.р.), он учится в аспирантуре по курсу «Философия науки и техники», но успел напечатать три десятка художественных произведений в журналах и сборниках, победить в литературном конкурсе "Творчество юных" с рассказом «Страж Источника», поучаствовать в межавторских проектах «АСТ» и «Северо-Запад», а в 2005 году в московском издательстве «Рипол-Классик» вышла его полновесная книга – «Заклятие фавна» (роман и рассказы). Как человек увлекающийся, Неграш стремится заполнить всё окружающее пространство своими опусами – он пишет и публикует стихи, философские сказки, эротические рассказы, исторические и публицистические статьи, рецензии. На рецензиях мы и остановимся. 

В переводе с латыни recensio - осмотр, обследование, рассмотрение. Осмотр (так и тянет за язык сказать: «осмотр места происшествия..») просто-таки обязан быть дотошным, обследование – полным и доскональным, а рассмотрение – тщательным анализом. Но печатные площадки для подобных исследований жанровой литературы (а уж тем более для исследований нашей любимой фантастики) почти отсутствуют. Мне близка концепция «осмотра», так как любую книгу можно рассматривать как место происшествия по уничтожению дерева, времени, и здравого смысла. Однако еще сто лет назад Брокгауз и Ефрон просто и лаконично определяли рецензию как краткий отзыв о книжных и театральных новостях(1). 

Большая советская энциклопедия уже глубже определяла значение рецензии. Рецензия обязана давать разбор и оценку нового художественного произведения, и обязана содержать краткую информацию о содержании, композиции, круге рассматриваемых проблем и обязательно – критическую оценку произведения(2). 

Литературная энциклопедия пытается дать развернутый, слов на пятьсот, ответ на вопрос, что же такое «Р.», и сразу же сбивает читателя с толку: «Рецензии составляют в толстых журналах так называемый “библиографический” отдел». Продолжая этот абсурдный подход, можно было сказать, что всё, что печатается в «Новом мире» между 260 и 279 страницами – это и есть рецензии по определению. Но это не так, и справочник переходит к конкретике. Рецензия должна состоять из трех частей: 

1.Библиографически точное обозначение рецензируемой книги. Выписывается фамилия, имя автора и название книги, том или часть, если книга разделена на таковые, издательство, место и год издания, число страниц в книге, тираж и цена. [практика показывает, что архиважно указывать уникальный книжный номер, ISBN]

2.Изложение содержания книги. Для информации о художественном произведении необходимо пересказать фабулу. 

3.Оценка книги. Последняя часть самая существенная в рецензии. (3)

Как все эти составляющие критического текста можно умудриться втиснуть в заданный объём в тысячу печатных знаков? Но ведь большинство рецензий у нас именно миниатюрные, потому что преследуют чисто утилитарную, прагматическую задачу: книгу прорекламировать. 

Но не надо слишком перегружаться обязанностями и обязательствами: в Экономическом словаре без затей пишут, что рецензия – это отзыв(4). 

Задача рецензии – обратить внимание на книжку. Если в нищее советское время библиографические рекомендательные списки в Клубах Любителей Фантастики при библиотеках служили компасом, то сейчас, когда наименований фантастических книг ежегодно выходит в десять, в пятнадцать раз больше, нужен по крайней мере GPS-приёмник с точной картой местности и космическими фотоснимками от сервиса гугль-земля. 

В одном из интервью Кирилл Еськов, умнейший и проницательный человек, сказал по поводу критики: «Лицам, полагающим себя "критиками", следует просто не забывать употреблять в своих текстах волшебное слово "ИМХО" (или его эквиваленты) и помнить, что их рецензия - просто одно из многих читательских мнений, и не более того» (5). 

ИМХО – это записанная русскими буквами английская аббревиатура IMHO, которая расшифровывается фразой «In my humble opinion» - «По моему скромному мнению». Набрать на клавиатуре «ИМХО» проще, чем «я думаю» или «я считаю»; здесь и кроется секрет популярности этого слова". Используемая подростками пубертатного периода, когда они тусуются на интернет-форумах, и вдруг понимают, что вот то, что они сейчас скажут – идёт в разрез с общепринятым тута ОБЩЕСТВЕННЫМ мнением, то есть общим мнением, у которого авторства нет, но мнение сие чётко маркирует данную субкультурку микросоциума. Поэтому ИМХО, "по моему скромному мнению", "как мне кажется" - это всего лишь для людей, которые начинают отрываться от общего потока мыслей, от общего тренда, заданного окружающим сообществом. Но более это присуще молодым, ещё не определившимся, но начинающим определяться, и ищущим свою уникальность, но - всё ещё! - боящимся потерять "влитость в коллективе", боящимся почувствовать отдельным субъектом, а не частью марширующей шеренги. 

И всё равно остаётся проблема доверия читателя – к рецензии. Либо заказуха, либо запанибратство – никто не отменял простых и верных товарищеских чувств. Разобраться среди рецензентов, выстроить некую сугубо личную шкалу доверия рецензентам – задача всё-таки для книгочеев профессиональных, обращает ли внимание на ФИО рецензента так называемый «простой среднестатистический читатель», или он вообще не читает даже микроскопический отзыв на две-три тысячи знаков, а просто смотрит итоговые оценки, выставленные книге в глянцевом журнале? 

Рецензии пишутся для потенциального постороннего читателя книги, покамест с оным произведением незнакомым. Потенциальный читатель «проходит мимо, и тут его глаз останавливается на рецензии. Он читает ее, естественно сначала он принимает позицию рецензента, так как другой не может сформировать, не ознакомившись с данным произведением. По прочтении произведения он может хоть сто раз менять свое к нему отношение, но это уже не важно – это его личное дело. Задача рецензии выполнена. Посторонний привлечен. Дальнейшие его дела нас не волнуют. При таком взгляде рецензия вполне может быть лишена достоверности, ведь ее задача – привлечь постороннего. Рецензия может врать, перевирать, но все это ради привлечения внимания. Это хорошо работает, но только в краткосрочном периоде времени. То есть одно-, двух-, трехразово, затем посторонний просто понимает, что его накололи и перестает воспринимать рецензии наколовшего его автора за чистую монету. Можно конечно, каждую третью рецензию представлять под новым псевдонимом, но при этом возникает новая сложность: постороннему должен быть знаком сам рецензент. Когда он знает его, когда он уверен, что его не наколют, он доверяет его выбору. В разных областях известны разные рецензенты, имеющие уже свой имидж, знакомые некоторому кругу посторонних. Их воспринимают чаще 
адекватно» (6).

Рецензии одного автора, собранные в один пучок, не просто показывают срез текущих книжных изданий со всеми сиюминутными кунштюками (аляповатый слайд картинки на обложке, неканонический вариант написания иностранной фамилии известного писателя, излишне восторженная издательская аннотация, несоответствие цвета каптала коленкору и почем отказались от этого чудесного материала), но и способны дать более полный портрет рецензента и показать своеобразную эстетическую шкалу критика касательно собственно произведений. Сопоставив шкалу критика со своей «табелью о рангах», читатель уже дальше сможет сам определять уровень доверия/недоверия, и корректировать ожидания. 

Сергей Неграш так определил свою задачу как рецензента: 

«Критики бывают разные. Те, кто критикует, разбирает по полочкам все плюсы и минусы. Те, кто используют чужой текст, чтобы создать свое публицистическое произведение. И те, кто просто РАССКАЗЫВАЕТ о чужих книгах, особливо никого не ругая. Я - третий случай» (7)

Меня удивила всеядность Сергея – он с равновеликой радостью читает такие казалось бы разные книги, как изысканные новеллы Кларка Эштона Смита, мастера литературы беспокойного присутствия, сочные романы Гая Гэбриэля Кея – и суконно-мрачные, выхолощенные книги Е.Гуляковского, пустые сиквелы Дж.Бетанкура и эпатажные романы Ю.Никитина.. Однако ж всеядность сия имеет положительный смысл: я, например, лишний раз убедился, (опираясь всего лишь на небольшую рецензию Сергея) что кое-что мне и дальше читать не хочется – лаконичный пересказ книги А.Белянина меня полностью устраивает! Там всё понятно! 

Но самое интересное, глубокое и тем не менее лаконичное определение того, чем мы тут занимаемся, кропая отзывы о книжках, дал Сергей Бережной: 

«Суть критического материала – изложение собственного прочтения критиком рецензируемых произведений. Критическая статья, кстати, тоже есть форма литературного произведения. Рецензия (статья, etc.) даёт читателю возможность оценить отличный от его собственного взгляд на произведение, а затем осознанно согласиться с ним (принимая как равнозначный своему взгляду или даже замещающий его) или осознанно не согласиться. Критические работы дают их читателю возможность взглянуть на художественное произведение в нескольких ракурсах, возможность развивать свою собственную точку зрения, которая при иных обстоятельствах могла бы остаться статичной»(8).

Создание новых смыслов и расширение пространства восприятия заветная, но достижимая цель. 
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� Три Закона Роботехники: робот не может причинить вред человеку или своим бездействием допустить, чтобы человеку был причинен вред; робот должен повиноваться всем приказам, которые отдает человек, кроме тех случаев, когда эти приказы противоречат Первому Закону; робот должен заботиться о своей безопасности в той мере, в какой это не противоречит Первому и Второму законам.


� Профессор – так поклонники называют Дж. Р. Р. Толкина.


� Традиционно имя автора пишут на русском иначе – Роберт Сильверберг.


� Пустынная марсианская область Сидония, сфотографированная в 1976 году станцией «Викинг-1», получила известность благодаря странным объектам, похожим на искусственные циклопические сооружения. Наиболее удивительное из них – «Лицо», прозванное также Марсианским Сфинксом.
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